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En 1860 cantaban uns coros campesinos porriñeses. Utilizaban a fórmula tradicional de
subdividir o coro en dous grupos que alternaban o canto cada dous versos a modo de
resposta de xeito semellante aos cantos dos cegos ambulantes. Estes cantores do rural po-
rriñés entoaban os reis, vilancicos e romances de nadal que procedían da tradición oral ou
do entorno musical relixioso tamizado pola particular interpretación popular. De feito, a alter-
nancia de grupos no canto foi unha práctica ensaiada na música relixiosa (situando dous ou
máis coros en diferentes lugares das catedrais). As múltiples voces tras percorrela súa
respectiva parroquia camiñaban cara  o Cristo de Belén e:
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Seguindo no ámbito das tradicións hai vestixios do que serían cantos corais nas cele-
bracións do antroido. O primeiro director de banda porriñés coñecido2, Leandro Diz Fortes,
recolleu pezas populares que enviou para a colección de Casto Sampedro arredor de 1900.
Entre elas un canto de antroido do barrio dos Aloques que só conserva a melodía e que non
se incluíu na edición do Cancionero Musical de Galicia. Parece evidente que outras com-
parsas de antroido tiñan as súas cancións para cantar en grupo: así non é difícil imaxinar
unha interpretación de Bagoiñas de Baldomir (que tanto gustaba ao “gran cantante” local
Alfonso González Álvarez) na festa-escenificación de A Fiada do Casino (1911), uns hipotéti-
cos pasodobles cantados polas comparsas Los Curros e Cerillas (1917), ou  unhas jotas
–posibelmente de zarzuela- que entoarían Los Baturros anos máis tarde. O propio carácter
anual dos cantos dos reis, do antroido, das solemnidades litúrxicas e doutras variadas activi-
dades de canto colectivo, xustifica que aparezan dominados pola inconstancia, a contra-
tación de músicos e a improvisación de coros da comunidade. A mesma inconsistencia do-
cumental ten unha hipotética actividade relacionada co canto nas funcións teatrais e outras
actividades das sociedades Casino e Liceo que, efectivamente, debeu existir aínda que os
datos coñecidos aluden exclusivamente á música instrumental. Por tanto, O Porriño non con-
tou con agrupacións corais anteriores nas que poder referenciar a obra da Coral Polifónica
fundada en 1959. Quedan, si, antecedentes –locais e xerais- sobre as dúas facetas, a pro-
fana e a relixiosa, que caracterizan a proposta coral porriñesa. 

A Coral Polifónica do Porriño presenta repertorios de carácter profano que manifestará
básicamente en formato de concerto –son raros os certames, concursos ou festivais- e
tamén en gravacións, emisións radiofónicas e televisivas. Este coro nace –como os coros da
súa época- sobre uns antecedentes asociativos que emerxen na música europea durante o
século XIX evolucionando en diversas direccións ao longo dos anos. A Revolución Francesa
deixou aberto o protagonismo das clases populares e, no aspecto musical, traduciu estes
ideais no crecemento da masa sonora musical, no aumento –mesmo colosal3- das agru-
pacións de músicos e cantores, e nunha certa simplificación das obras. Agora interesaba o



colectivo, a cidadanía, a agrupación, e esta idea fomenta o asociacionismo musical en coros
e bandas populares e –avanzando o século- en orquestras sinfónicas e sociedades filhar-
mónicas. A creación dos coros debe moito tamén ao nacente movemento obreiro e aos filó-
sofos do socialismo utópico. A fundación en 1830 de L´Orpheon en París é data de referen-
cia para un movemento iniciado en Alemania e Francia que tardaría arredor de trinta anos
en chegar a Galicia da man dos coros Clavé coa creación da Sociedad Coral Euterpe en
Lugo no ano 1863. Os coros Clavé é a denominación que recibe o movemento de fundación
e federación de coros iniciado por Anselmo Clavé con La Fraternidad en 1850, importando o
modelo francés a través de Cataluña e dándolle difusión en toda a península cunha proli-
feración espectacular de orfeóns. O obxectivo dos coros Clavé era achegar os traballadores
á música e á cultura nunha época en que se lles negaba tal posibilidade. Combinando estes
intereses do movemento obreiro e coincidindo con gustos gremiais e artesáns dunha inci-
piente burguesía que vai extendendo os seus valores artísticos en casinos e sociedades, os
orfeóns comezaron a fundarse na nosa terra. Pascual Veiga aparece como un dos destaca-
dos activistas coa creación do Orfeón Coruñés en 1875. Cinco anos despois competían en
Pontevedra o Orfeón Coruñés dirixido agora por Castro Chané, o Lucense por Montes, o
Brigantino por Veiga e o Pontevedrés por Dorado. Estas eran agrupacións que cantaban a
voces iguais compostas exclusivamente por homes. Doutra banda, en 1883, o Coro Aires da
Terra do boticario Perfecto Feijoo inaugura o movemento dos Coros Galegos fundándose
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Comparasa de entroido “Los Baturros”. 1920-1930 (?). Autor descoñecido / AMI Concello do Porriño



A Coral Polifónica do Porriño e o compositor Antonio Paz Valverde

| 7 |

logo moitas agrupacións que nalgúns casos aínda permanecen en activo. Estes coros de
identidade musical propia aportaban a ollada galega a outra das ideas principias do orfeo-
nismo decimonónico: as cantigas populares e a súa posible  harmonización. Supoñían tamén
unha reacción fronte a un repertorio tópico do orfeonismo (“Thomas, Raventós y, sobre todo,
Rillé”) no que, segundo Filgueira Valverde, a mellor parte estética correspondía ás composi-
cións galegas4 (Veiga, Montes, Baldomir, Chané, etc.). 

Os coros galegos, os orfeóns de casino, de federacións obreiras ou de sindicatos católi-
cos, coexistiron nas seguintes décadas. Na súa variante obreira coñecemos a breve infor-
mación que sitúa a existencia dun Orfeón Socialista no Porriño en 1904 como deixou apun-
tado Joaquina Labajo5. O dato é relevante porque foi un dos primeiros coros deste tipo fun-
dados na Galicia, aparecendo o mesmo ano que os de Vigo e Pontevedra tras o ronsel do
de Ourense que existía desde
1901. Este coro porriñés, segura-
mente de curta existencia, estaba
relacionado coa Federación de
Traballadores formada polas sec-
cións de canteiros, carpinteiros e
oficios varios, que por aquelas
épocas dirixían José Francés
González, Manuel Cabaleiro,
Segundo Maquieira, Antonio Sío,
Indalecio Viéitez e outros. Nada
máis sabemos pero non
dubidamos que cantarían A
Internacional e outros himnos
dos traba-lladores como era
habitual neste tipo de orfeóns
que, sen embargo, mantiña o
groso do repertorio con pezas
características do ambiente
coral da época.   

Non coñecemos datos máis que incidentais de canto coral profano no Porriño e desde
logo non atopamos a existencia de ningún orfeón ou coro, a excepción do socialista citado.
Na proximidade xeográfica máis cercana citaremos a existencia en Tui do Orfeón Escolar
Luisiano do Seminario dirixido por José Torres Creo (1891) e do Orfeón del Liceo Artístico
dirixido por Arturo Besada (1892), aos que seguirían outros. Sen embargo, aínda que como
mera espectadora, a sociedade porriñesa xa tiña acceso ao canto coral: unha compañía de
zarzuela actuaba a primeiros de outubro de 1895 no Salón Rodríguez6. Tempo despois, en
1911, o orfeón La Juventud Artística de Tui resultaba gañador nun certame coral celebrado
en Pontevedra. Na estación do Porriño é recibido pola banda de música de Marcelino
Giráldez contratada para celebrar o éxito cunha verbena na Corredoira tudense. A presenza
dos coros galegos na vila coñecémola en 1915 coa celebración dun “Concurso de A-la-lás”
que contou coa participación do orfeón vigués La Artística, posuidor dun relevante arquivo
de música tradicional que pasou a formar parte do Cancionero Gallego de Torner e Bal y Gay.
O Coro de La Artística volvía en 1920 para participar na homenaxe que o pobo do Porriño

Membros do Partido Socialista do Porriño. Posiblemente a primeira executiva
local.  1910-1928 (?). Foto José Moreira / AMI Concello do Porriño



rendeu a Ramón González. Nesta ocasión os Exploradores porriñeses, a versión local dos
boy-scouts, cantaron a coro un himno dedicado ao filántropo porriñés nacido en Ribadeo con
letra do poeta Cabanillas e música do profesor “Sr. Álvarez”. O mesmo Cabanillas aparece
nunha crónica de Jaime Solá presenciando a actuación dunha cantadora de cuplés no Café
Fornos, crónica que remata co estilo xornalístico da época: “la condenada de la cupletista
grita que se las pela, mostrando la morbidez de los extremos”7. Era 1918. Descubrimos
tamén a existencia dunha agrupación de canto, en 1924, con motivo da celebración dun acto
de afirmación anticaciquil realizado polas sociedades do agrarismo porriñés: “A la sociedad
[agraria] de Budiño, acompañaba un coral femenino que interpretaban himnos”8. E en 1933,
o canto era outra das múltiples actividades que desenvolvía o Centro de Estudios Sociales
y Científicos porriñés, de inspiración anarquista e onde convivía a mocidade porriñesa das
distintas esquerdas. Con motivo dunha representación teatral –El primero de mayo de Pietro
Gori- sabemos que “Al comienzo y al final del drama el coro de la sociedad interpretará el
hermoso himno El Canto de Mayo”9. É esta a única alusión que coñecemos sobre o coro
desta sociedade.   

Polos primeiros anos vinte, os orfeóns e os coros galegos comezarán a ser obxecto de
crítica10 pola devaluación artística que tiñan acadado ao tempo que nacía unha proposta
máis cultista baseada na polifonía do Renacemento, na música sinfónico-coral e na música
popular harmonizada a voces mixtas. Respecto aos coros galegos reflexionábase que
deberían realizar o seu labor na pureza folclórica -sen aditamentos nin harmonizacións- ou
lanzarse ao ballet sobre temas populares. Este debate no que participa de xeito significativo
Bal y Gay11 dará como resultado práctico a fundación da Sociedad Coral Polifónica de
Pontevedra en 1925. Castelao foi socio fundador ademais de escenógrafo e alí cantaba
Alexandro Bóveda como un tenor apaixonado baixo a dirección de Antonio Blanco Porto. Ao
noso xuízo este será o modelo que seguirá a coral porriñesa e boa parte das fundadas na
segunda parte do século vinte. Coas particularidades de cada proxecto e de cada época, as
corais seguen o ronsel da polifonía aberto polos de Pontevedra e unha elevación cara reper-
torios de maior elaboración. A coral porriñesa conservaría, sen embargo, elementos do
orfeonismo como a composición e interpretación de melodías de poetas galegos ou a
inclusión de autores como Veiga, Chané, Farto ou Montes. Pasados moitos anos a Sociedad
Coral Polifónica de Pontevedra actuou no CRC porriñés en 1973. 

Complementa esta ollada xeral sobre o cantar profano no Porriño a actividade despre-
gada por Antonio Maceira Fernández en Bos Aires12. Porriñés que foi neno de coro na ca-
tedral de Tui, músico na banda de Marcelino Giráldez, na municipal de Sagua la Grande
(Cuba) e cantor no Coro do Centro Galego da Habana, na do reximento nº 54 que dirixía
Manuel Fernández Amor, promotor de orquestas de baile en Arxentina e director de coros da
emigración galega. Estivo á fronte do Coro Hipano Argentino a partir de 1937 que logo
pasaría a denominarse Rosalía Castro onde seguía arredor de 1951. Traballaba tamén con
coros como o Pascual Veiga do Centro Gallego de Avellaneda ou o Curros Enríquez da
Federación de Sociedades Galegas. En 1952 é reponsábel do coro bonaerense Airiños de
Vigo e a partir de 1959 do Coro Arrieiros de Mos. Foi organizador de orquestras de baile e
compuxo unha serie de pezas como a Pandeirada do Lourambal que interpretaba con
Airiños de Vigo na celebración do Día de Porriño en 1955. A súa obra en Arxentina non tivo
conexión coa actividade coral no Porriño.

Xosé Ramón Paz Antón
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O canto relixioso ten en Galicia raíces moi profundas que se documentan a partir do sécu-
lo XV, e sobre todo XVI, nas capelas de música das catedrais. Tui foi, con certeza, o lugar
de referencia musical das comarcas do sur durante séculos e unha das vías para iniciarse
na profesión a través dos nenos do coro. Debeu haber máis porriñeses pero alomenos sabe-
mos que o citado director de corais galegas en Bos Aires, Antonio Maceira, foi neno de coro
naquela catedral. Os mestres (Benayas, Basterra, Gaspar Smith, Rábago, no caso tudense)
compoñían a varias voces que soaban acompañadas dos instrumentos que formaban parte
das Capelas de Música. Xa antes do século XIX a música catedralícea comeza a súa deca-
dencia por motivos económicos e arredor de cen anos despois extinguirá paulatinamente a
súa existencia. En certo modo a actividade de Antonio Paz Valverde na música relixiosa lém-
branos a figura dos mestres de capela. Pola súa extensa obra, pola combinación dos papeis
de director e creador, e polo contínuo traballo de renovación e reutilización de materiais que
ollamos no porriñés e que distinguía aos compositores das catedrais agobiados pola petición
de novas obras para todo tipo de estreas anuais. E se a dedicación constante de Antonio Paz
lémbranos esa parte da historia musical, a propia coral sería a Capela de Música e así, efec-
tivamente, participaron –e seguen a participar- dun innumeral de actuacións que realizan en
diferentes igrexas da contorna. Existen, por tanto, paralelismos que indican a persistencia de
usos e funcións na música relixiosa que dende o pasado chegan á actualidade aínda que as
agrupacións musicais para a liturxia teñan mudado ao  longo do tempo.

Pero cabe preguntarse, alí onde non había catedral ou institucións relixiosas relevantes
¿cómo se celebraban as funcións litúrxicas en relación á música?. Realmente pouco sabe-
mos con anterioridade a 1890 exceptuando algunha visita de músicos da orquestra do Bispo
que acudían nalgunha data sinalada ás poboacións do bispado. No caso porriñés non exis-
tiu, ata a fundación da Coral Polifónica, unha agrupación estábel, con actitude de constan-
cia na interpretación de misas ou motetes. Dende as últimas décadas do século XIX desem-
peñaban este labor músicos de banda agrupados en orquestras da misa que cantaban e
tocaban instrumentos cobrando os que poñían a voz un suplemento por este labor. Ademais
aparecen coros circunstancias e voces solistas que focalizan boa parte da vida musical na
última década do XIX. Así en 1890, un coro de nenos e nenas cantaron un himno ao Sagrado
Corazón, música de Severiano Castillo, acompañados pola banda de música de Antonio
Pereiro e ao recollerse a procesión cantou “una preciosa aria de tenor el señor Bargiela”13.
En 1891, a orquestra dirixida por Antonio Pereiro López estrea unha Misa na que interviron
o “tenor Sr. Varela y el contra-alto Sr. Castro que saben cantar con gusto”. En 1892, a
orquestra dirixida por Núñez “y el coro formado por los jóvenes de esta villa, interpretaron
muy bien una armoniosa misa del Mtro. Piñeiro y cantaron varios motetes de Prado,
Calahorra y Martínez Posse”. En 1893, o mesmo  Núñez aparece á fronte dunha orquestra na misa
de San Xosé en compaña dun numeroso coro de voces. Nese mesmo ano, ademais de destacar ao
tenor Varela, “un afinado coro de jovenes dirigido por la celadora señorita doña Consuelo Vazquez, cantó
varios motetes alusivos al acto. Este mismo coro fue el que durante el mes ejecutó hermosos y variados
himnos con gusto y afinación inusitados en coros que no saben música”. Meses despois merecían xus-
tos eloxios os “Sres. Núñez, padre e hijo. Este último cantó, durante el ofertorio, una plegaria, con sen-
timiento”. En 1895, a orquesta de Pereiro interpretaba obras dos mestre de capela de Tui mentres os
coros estaban dirixidos polo Sr. Gutierrez. No funeral polas vítimas do navío Reina Regente a música de
Giráldez acompañaba aos cantores Núñez, pai e fillo (outra vez), Castro Lado e o neno Giráldez. 



No cambio de século decae a celebración festiva dos actos relixiosos desaparecendo os
músicos das bandas que organizaban as orquestras da misa e asumindo a propia comu-
nidade de crentes a execución musical. Xa en 1899, “un nutrido coro de jóvenes y una
pequeña orquesta improvisada entre ellos mismos y compuesta de un violin, dos flautas,
contrabajo y armonio amenizan estos actos”. De igual xeito, en 1900, no  Sagrado Corazón,
desaparece a orquestra e a banda tanto da misa como da procesión, sendo substituídas por
un coro da mocidade acompañado ao armonium. Sobre a improvisación destes coros lem-
braba o autor da novela “Manoliño”:
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Nas celebracións de especial solemnidade acudían á igrexa porriñesa músicos perten-
centes ás capelas relixiosas coma Ángel Rodulfo, Torres Creo, o mestre Martínez Posse ou
a propia orquestra da Catedral de Tui. Nas seguintes décadas a información sobre actividade
coral na igrexa é moi reducida: En 1912, dous afamados cantores pertencentes ao coro Aires
da Terra, Mercadillo e Torres, actúan na celebración das Hijas de María. En 1918, a proce-
sión do Sagrado Corazón, volve á solemnidade de tempos pasados: orquestra e voces diri-
xidas por Isidro Puga. En 1928, o director de banda Emilio Teijeira Coto aparece dirixindo o
coro “integrado por el bello sexo local” nas novenas. En 1933, por primeira vez detectamos
no Porriño a denominación “coral polifónica” na celebración do Sagrado Corazón: a banda
de Zúñiga participa na procesión ao tempo que, na parte relixiosa, unha Coral Polifónica da
vila que dirixe Manuel Martínez [¿Posse?], interpretaba a “2ª misa pontificial” do mestre

Perossi. Dubidamos sobre o
carácter improvisado ou está-
bel desta coral que non sabe-
mos se é a mesma de 1936
cando na “iglesia parroquial
dió comienzo la novena de
Animas en la cual actúa la
orquesta y coro de la
Juventud católica que dirige
el reputado músico, don
Jesús Lorenzo”. A partir dese
ano e ata finalizar a década
dos corenta, a vida cultural e
musical quedará estancada.
En 1950, Antonio Paz
Valverde inicia a súa activi-
dade como organista na
igrexa traballando con grupos
de xoves da comunidade
católica.
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Membros do coro parroquial nunha excursión a Valença do Minho. 1957. Antonio
Paz Valverde, Miguel Ángel Ruiz, Ramiro Legazpi, Joaquín Diz, Jesús Puente, Emilio

Teijeira, José María Paz, Joaquín Alonso, Esteban Paz e Antero González. Autor
descoñecido / AMI Concello do Porriño
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A sociedade porriñesa mantivo alomenos dende 1876 unha actividade destacada no eido
das bandas de música que en diversos momentos chegou a simultanear en número de dúas
e ata tres agrupacións contando a pequena banda de Budiño. A partir de 1928 houbo orques-
tras de baile. Resulta obvio que esta colectividade decanta cara os instrumentos e vai acu-
mulando coñecemento e divulgación musical nunha vila predisposta para as artes musicais.
Desa época quedou unha sensibilidade común cara a música constatada en diversos teste-
muños citados por Leandro Diz no seu libro Recuerdos porriñeses. A partir de 1950
recupérase paseniñamente a actividade cultural e artística e no Porriño proliferan as orques-
tras de baile, hai un intento de asentar de novo a banda de música con Carracedo (1955-
1961) e fúndase a Coral Polifónica no remate desta década.



2. A CORAL POLIFÓNICA DO C.R.C. DO PORRIÑO A
TRAVÉS DOS SEUS REPERTORIOS
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O 20 de novembro de 1959
un grupo de amigos e afeccio-
nados á música decidían for-
mar unha coral no Porriño, ao
parecer, despois de asistir a un
concerto da Coral Casablanca.
Aos poucos días, o que sería
grupo nuclear da agrupación
xa estaba ensaiando. Esta
explicación tan sinxela da fun-
dación da coral non sería posí-
bel de non ter en conta o tra-
ballo previo que Antonio Paz
Valverde viña desenvolvendo
no ámbito do canto coral po-
rriñés. En 1952, con apenas
quince anos, xa traballaba con
agrupacións da Acción Católica
e tocaba o órgano nas misas e
funerais. Unha foto de 1957
desvela aos membros dun destes grupos: Esteban Paz, Antero González Limia, Jesús
Puente, Santiago Iglesias Miniño, José María Paz, Sé de Viñas, Antonio de Cans, Joaquín
Diz, Ramiro Legazpi, Manuel Valverde e Antonio Paz. Ao mesmo tempo participaba, durante
esa década dos anos cincuenta, en números musicais para veladas ou festivais sociais que
tiñan lugar no CRC como, por exemplo, o trío Ramiro Legazpi (voz), Esteban Coto (violín) e
o propio Antonio (piano). Existen varias fotos destes festivais e un programa no que se
especifica que Pablo Lorenzo tocaba pezas no acordeón (Ópera flamenca, Corsaresca ou
unhas Czardas); Esteban Coto e Antonio Paz interpetaban (violín e piano) diversas obras de
Schubert, Bramhs e Beethoven; José Luis Palacín tocaba na harmónica Canción india,
Cerezo rosa ou ¡Hello Mari!; e Ramiro Legazpi cantaba Torna surriento, O sole mio ou
Estrellita de M. Ponce que anos despois volvería a cantar coa coral. Naquela época había
un programa radiofónico, La provincia al habla, emitido por La voz de Vigo que tiña por co-
rrespondente a Carlos Rodríguez Ávila, quen dicía: “En la emisora ya tienen la filiación de
Ramiro Legazpi y José Luis Palacín. Estos en unión de algún otro, tienen –esta es mi mo-
desta opinión- categoría sobrada para eso y mucho más [refírese á categoría para saír na
radio]”15. Estes grupos que cantaban na misa e no teatro, relacionados pola amizade e a
música, estaban implicados na creación da coral e foron voces “inasequibeis ó desalento”
como dirían anos despois dende a revista Acougo. En setembro de 1959, no suplemento das
festas do Cristo publicado por El Correo Gallego, aparece un artigo asinado por Pax co títu-
lo “Petición para pronto” no que tras unha disertación sobre a música relixiosa apúntase a
idea da creación da coral: 

Antes de que se fundara a Coral Polifónica do CRC, Antonio Paz xa dirixía e
tocaba o órgano en pequenos coros parroquiais, como vemos nesta imaxe de 1957.

Foto Ramiro / AMI Concello do Porriño
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Na fundación da coral porriñesa aproveitase un traballo previo ata tal punto que Antonio
Paz “no percorrer do ano 1959 empeza a formar a Coral Polifónica do Porriño fusionando
dous Coros de A. C. e engadindo outras voces de diversa procedencia e orixe ó amparo do
Centro Cultural”17. Nos primeiros meses de 1960 fóronse incorporando novas voces e nas
solemnidades de Semana Santa cantaban nos actos litúrxicos. Pouco despois, os días 24 e
25 de xuño, ofrecían o seu primeiro concerto no cine Capitol do Porriño as setenta e unha
voces que compoñían a primeira formación da agrupación dirixida e organizada polo que
sería o seu único director ao longo das tres décadas seguintes.

No escenario estaban as voces femeninas de: (primeiras) María del Carmen Iglesias
Pereiro, Teresa Areal Pérez, Maria Isabel Lorenzo González, Pacita Rodríguez Veiga, María
Elena Rodríguez Domínguez, María Jesús Baladrón Carpintero, Sara Álvarez Alonso, María
Rita Iglesias Miniño, Encarnación Silva Borrego, Teresa Paz Valverde, Dosinda Pexegueiro
Darriba, María Jesús Paz Valverde, Carmen Teijeira González, María Rosario Bautista
Hermida; (segundas) Lucha Riveiro Castro, Delita Lorenzo González, Marisé Legazpi
Miniño, María del Carmen González Limia, Angelines Lorenzo Vázquez, Digna del Campo
Pérez, Amadora Giráldez Rodríguez, Melita Rey Rodríguez, Ramona Teijeira Rodríguez,
María Teresa Palacín Pereiro, Amparo Rodríguez Martínez, Meiji Rey Rodríguez, Esther
Leirós Saavedra, Celsa Pazo Rodríguez, Angelines Areal Quinteiro, Lucila Palacin Pereiro. 

No tocante aos homes participaban: (tenores) Antonio del Campo Mayo, José Mª Paz
Valverde, Florencio García Medrano, Jesús Puente Giráldez, Narciso Dasilva, Jesús Boente
Martínez, Ramiro Legazpi Miniño, Antonio Teijeira, Narciso Santos Alonso, José Antonio Coto
Fernández, Valeriano Carrera Rodríguez, Luciano Baladrón Carpintero; (barítonos) Esteban
Paz Valverde, Antonio Pereiro Pérez, Modesto Giráldez Ramírez, Antonio Fernández
Nespereira, Marcial Rodríguez Ávila, José Ramón Barbosa Pérez, Ramón Iglesias Pereiro,
Pablo Punzón Rodríguez, Jesús Álvarez Ordóñez, Joaquín Diz Tato, Benito Debén, Ricardo
Pereiro Pérez, Ramón Iglesias Miniño, Ernesto Pereiro Pérez; (baixos) Manuel Coto

Festival Artístico Musical de Intérpretes Afeccionados Locais celebrado no
Círculo Recreativo Cultural o 08/11/1958. Foto Magno / AMI Concello do Porriño
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Maceira, Avelino Fernández Castro, Alberto Pereiro Pérez, Manuel Lorenzo Troncoso, José
Mª Rodríguez Novo, Manuel Valverde Domínguez, Esteban Coto Maceira, José Santos
Alonso, Antonio Penín Rodríguez, Ricardo Rodríguez Castro, Antonio Rodríguez Novo,
Antonio Fernández Valverde, Luciano Toro Ruiz, José Luis Palacín Pereiro. 

Actuaban como solistas Teresa Paz, Mª Jesús Paz, Ramiro Legazpi e Carmen Teijeira,
nalgúns números dun repertorio formado por Adeste fideles, Cerca de ti, Señor de Adams;
Minueto de D. Juan de Mozart; Canción de berce de Brahms; Maite de Pablo Sorozábal; o
Coro de I Lombardi de Giuseppe Verdi; Canción do vello de Schubert; a habanera Renaces
tú do Dúo Vital e o Morito pititón coa harmonización realizada por Prieto. A maior parte destas
cancións vertebrarán os programas que canta a Coral nos dous seguintes anos incorporan-
do novos materiais musicais entre os que destacan por ser máis empregados o Boga, boga,
mariñela de Guridi, Fonte Frida de Lasso (ou Lassus), La sardana de las monges, El molon-
drón, Ave María, unha Coral de Bach, Gloria ao Señor de Beethoven, Peregrino da noite,
Remende, Eu vin un día.  Outro grupo de pezas tiñeron interpretacións máis ocasionais
neste periodo aínda que algunhas serán rescatadas ao longo da vida musical da agrupación:
Airiños, airiños, aires, máis coros de Nabucco, La pastoreta, L´Empordá, Peregrina, a
habanera Tú, Ave verum, Coro das ruinas de Atenas de Beethoven, Pandeirada de Rodulfo
ou Panis angelicus. Destaca o afán por divulgar a obra de grandes autores do Clasicismo e
do Romanticismo europeo ao tempo que exploran diversos xéneros asociados ao mundo
coral popular, especialmente habaneras, zarzuelas e obras de inspiración relixiosa. Ademais
aparecen, entre 1960 e 1962, os primeiros apuntes do que serán propostas características
da coral porriñesa: o madrigalismo, os espirituais negros e a canzón galega. Concretamente

Fotografía da primeira actuación da Coral no cine Capitol, o 24 de xuño de 1960. FOTO MAGNO / AMI Concello do Porriño



en 1962, a Coral estrea o espiritual
Meu vello río de S. Foster e as
primeiras composicións galegas de
Antonio Paz Valverde, Nouturno e
Canzón do paxariño. 

Esta etapa inicial distinguíase por
unha intensa actividade de formación,
con moitos concertos, ensaios diarios e
un afán de superación en todolos seus
compoñentes que conseguiu non só
crear un excelente proxecto artístico
senón contaxiar entusiasmo á comu-
nidade porriñesa que atopaba unha
nova vía de disfrutar a música como
noutros tempos fixera coas nomeadas
bandas porriñesas dos anos vinte e
trinta. Aínda non pasara un ano e xa se percebía o proxecto con solidez de forma que á hora
de escoller o máis relevante do CRC “directivos y socios, contestariamos por unanimidad,
que la Coral Polifónica, formada por un nutrido grupo de muchachos y muchachas, cuyo
entusiamo y desvelos, presagia muchos éxitos y parabienes para el Círculo…”18.  A coral
comezaba a irradiar a súa actividade nestes primeiros tempos a Cabral, Tomiño, Marín,
Redondela, Ponteareas, Bouzas, A Cañiza, Vigo, Cangas e outras vilas, nun proceso de
espallamento ata que, en poucos anos, será recoñecida como unha coral relevante do
panorama galego. 

E ese mesmo entusiasmo tivo o
seu correlato na comunidade porriñe-
sa da emigración que destaca no seu
boletín bonaerense a boa nova da
fundación ao tempo que deixa infor-
mación de interese relativa aos anos
1961 e 62. En efecto, en 1961 tivo
lugar no Porriño un concerto que foi
gravado en cinta magnetofónica.
Logo a gravación foi enviada á
Sociedad Residentes de Porriño en
Buenos Aires, ao parecer por iniciati-
va de Leandro Diz Rey que incluía a
súa mensaxe de salutación xunto ás
de José Carrera Domínguez, Antonio
Valverde Mayo e Porfirio González
Gradín (entón alcalde do Concello)19.

Xosé Ramón Paz Antón
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O Boletín de la Sociedad  Residentes del Municipio de Porriño
daba información detallada de todo o relativo á Coral do CRC

Programa de man da estrea da Coral Polifónica do C.R.C.
Celebráronse dúas función en días consecutivos. A coral foi precedida
os dous días pola Agrupación de Aficionados del Arte del Círculo que

interpretaron a obra teatral “Francisca Alegre y Olé” de Antonio de Lara. 
Colección programas de man da Coral / AMI Concello do

Porriño
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O impacto da audición desta gravación foi moi relevante entre os emigrantes. En marzo
de 1961 formou parte da celebración do Día de Porriño; en abril, as pezas soaron no pro-
grama radiofónico Recordando a Galicia da coñecida actriz Maruja Boga; en xuño tivo lugar
a anunciada audición organizada pola Sociedade de Fomento no local do Centro Salceda;
en xullo, na cidade de Rosario, a Peña Cultural Gallega Rosalía de Castro facía a súa
difusión na Semana Galega; realizáronse múltiples duplicados da gravación a pedido de va-
rios socios; recadouse diñeiro nas audicións para a Biblioteca do C.R.C.21, e o Boletín deu
información detallada en diversos artículos22. Como resumo de toda esta actividade lembran
cunha certa esaxeración que “la Coral Polifónica de Porriño es hoy conocida en toda América
y de manera altamente conceptuosa para Porriño y el pueblo Celta, como bien lo dijo Maruja
en su bella disertación”.  Unha parte destacada deste éxito da coral porriñesa en Arxentina
foi a súa versión do himno galego, ata tal punto que foi adoptado pola Federación de
Sociedades Galegas, é decir á maior parte do entramado societario da emigración,
desprazando ás moitas versións que os propios coros da emigración tiñan gravado.
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Pero a coral aínda tería
máis presenza en Bos Aires
pois a comezos de 1962 o
socio David Pereiro volve ao
río da Plata cunha película con
diversas imaxes do Porriño
realizada por Jesús Casales
Arias. A filmación –sen son-
inclúe imaxes da coral
tomadas nunha actuación en
Pereiras efectuada –segura-
mente- no segundo semestre
do ano 61. De novo se realizan
proxeccións públicas, neste
caso da filmación muda e uti-
lizando como banda sonora a
cinta magnetofónica: “Como la
exhibición fue acompañada
con el concierto que poseemos
de la Coral Polifónica, cuando
ésta aparece en el festival de

A Coral Polifónica do Porriño e o compositor Antonio Paz Valverde
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Mozas da Coral tras actuar nas festas do Libramento de Pereiras no ano 1961
FOTO RAMIRO / AMI Concello do Porriño



Pereiras, coincidió tan exactamente con la canción que en ese momento se escuchaba que
parecía realmente una cinta sonora”24. Estes novos eventos de exhibición pública tiveron
lugar alomenos en outubro do 62 e en maio do 63 (esta última no salón da Asociación de
Residentes de Mos25.

Volvendo ao Porriño, por esta época actuaban as nosas voces con destacado éxito en
Marín e no Círculo Mercantil de Vigo. No 62, participan en Ponteareas na misa solemne do
Corpus e “durante la procesión interpreta varios motetes”26, volvían a Pereiras, actuaban no
Círculo Cultural de Chapela en 1963 e continuaban un periplo de viaxes e concertos do que
se deu unha pequena crónica, esencialmente gráfica, referida á década dos anos sesenta
na revista O TranVía27. Especial interese ten o concerto de Santa Cecilia do ano 1963
porque revela unha renovación, prácticamente total, das cancións interpretadas pola coral.
Segue alternando diversos enfoques pero atopamos o primeiro bloque temático que inicia
unha das constantes dos porriñeses a partir de agora: profundizar por xéneros ofrecendo
coleccións (polo xeral, arredor de media dúcia de pezas) que chegan nalgúns momentos a
ser concertos monográficos sobre  zarzuela ou cantos de Nadal. Este primeiro bloque está
formado por madrigalismo: Por la puente, Juana, Tres morillas, Dindirindán, Soy serranica e
Dadme albricias. Seguía este repertorio con Reverie, Coros das Húngaras nº 1 e nº 4 de
Bramhs, Eres como la nieve de Halftter, Yomchik, Oh Beetlem, El peregrino, Txantxagoría,
El caçador y la pastoreta. Respecto ás composicións do director, continuaban cantando a
Canzón do paxariño e sumaban unha nova obra, O neno dormía, que tería unha excepcional
repercusión no mundo coral galego28.

Xosé Ramón Paz Antón
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Coral Polifónica do C. R. C. 09-10-1963. Autor descoñecido / AMI Concello do Porriño
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E tras estes primeiros anos de pulo organizativo a agrupación porriñesa vai coñecer a
mediados dos sesenta dous feitos que consolidarán a súa proposta estética: por un lado, o
afianzamento do director na arte da composicion musical -en 1964 ofrece Ave María- que
afianza unha excelente obra creativa que será símbolo de identidade da propia coral; e
doutra banda, a expansión que, ademais de xeográfica –Bretaña, Madrid-, acadará novos
formatos de proxección audiovisual (discos, radio, televisión) a sumar aos habituais concer-
tos. En xullo de 1964 as voces do porriño son convidadas ao Festival do Mundo Céltico ce-
lebrado na Bretaña con base na cidade de Lorient. Todo un éxito a experiencia. Boa acolli-
da por parte do público, escenas emocionantes cos emigrados españois naquela zona, e un
espíritu de camaradería dos concurrentes. Deron diversos concertos nas principias cidades
bretonas, Quimper, Saint Nazaire, Lorient, La Baule, coincidindo nesta xira co coro Froles
Mareliñas de Chapela  que sería convidado a un concerto no Porriño como ampliación da
camaradería compartida en terras célticas. “La convivencia en aquellos 29 días, ha creado
un fraternal lazo de amistad entre ambas agrupaciones” que estreitaban nun festival conx-
unto con motivo da inauguración do novo edificio do C.R.C. Puidéronse ouvir por vez

primeira as voces da coral no
salón de actos que sería a partir
dese momento a casa do colecti-
vo. Ese concerto á volta da longa
viaxe (4-9-1964) reflicte a música
que seguramente cantaron na
Bretaña en base ao repertorio
antes citado e trocando o bloque
madrigalista por novas pezas: os
espirituais Lord hear me praying,
Steal away e a harmonización
dun tema folclórico portugués, O
vira do Minho.

Esquerda: Compoñentes da Coral e do grupo Froles Mareliñas en Quimper, Bretaña. 1964. Dereita: Catro mozas da Coral ante o
Mont Saint Michel. Bretaña 1964. 

Autor descoñecido / AMI Concello do Porriño

Programa actuación da Coral nos actos de inauguración da nova sede do
CRC. Colección programas de man da Coral / AMI Concello do Porriño



En maio de 1965, visitan Madrid
con motivo da celebración da VI
Feria Internacional del Campo e alí
deron varios concertos no pavillón
de Pontevedra, e tamén, no Centro
Galego. Coñecemos o programa das
intervencios na Feira conformado
por un repertorio exclusivamente de
música galega: dúas composicións
de música decimonónica, Airiños,
airiños aires e Maruxiña; dúas pezas
de folclore harmonizadas, Se vas a
San Benitiño e o E quer que lle quer
de Farto; e dúas composicións do
director da coral, Canzón do paxa-
riño e unha nova canzón galega,
Non cho direi. Este bloque de músi-
ca galega será utilizado con frecuen-
cia e, por exemplo, será repetido no
final deste ano xunto a un novo
grupo de motivos de Nadal: Triduo
de Navidad, Oh que precioso Niño,
Niño divino e Noite de paz. En
decembro estas cancións de Nadal
escoitáronse tamén en Redondela,
Vilagarcía e Marín –nesta vila ac-
tuaron dúas ou tres veces ese ano-.
En agosto, apróbase o Regulamento
da coral que en breves contidos
ordena algúns aspectos organiza-
tivos e fixa a súa estrutura en  45
voces (dez sopranos, dez contraltos,

dez tenores, quince baixos), dous organistas e un director. E en setembro, unha descrición
do traballo da coral publicada na prensa: “Al escuchar su programa, prieto y variado, ejecu-
tado con una maestría impecable, parece uno encontrarse más con profesionales del canto
que con trabajadores que han de hurtar muchas horas al trabajo o al ocio para consagrarlas
a esta obra artístico-cultural que prestigia al pueblo”29. Ademais da valoración artística resul-
ta interesante este párrafo porque revela unha función engadida que desenvolve a coral: a
función de representación do Porriño a quen aporta o seu prestixio. Catro anos despois, esa
función semella crecer para representar xa a todo o país segundo afirman no xornal: “una
colectividad de gran prestigio, honor de Porriño y de Galicia, que realiza una positiva labor
cultural”30. Ao mesmo tempo destacan igualmente o seu carácter “totalmente aficionado”.
Atopamos pois esta función da música que cumpre a coral ao lado doutras31 entre as que
destacariamos a función de reforzo de institucións sociais e ritos relixiosos e a función inte-
gradora dos membros da comunidade. Outras como a expresión de emocións, o goce estéti-
co, o entretemento ou a comunicación, resultan obvias. 

Xosé Ramón Paz Antón
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Viaxe a Madrid. Maio de 1965. Autor descoñecido / 
AMI Concello do Porriño

Programa actuación da Coral na “Ferial Internacional del Campo” en
Madrid. 1965. 

AMI Concello do Porriño
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A música negra espiritual seguía ofrecendo novidades, neste
caso unha versión de Down by the riverside e sería a partir de
1966 cando se presentaría como un bloque temático incluíndo
Roll Jordan, Steal away, a citada Down by the riverside, Old
Mississipi e Meu vello río (Swanee river). Estes cantos de god-
spel sumados a Lord hear me praying cantado no 64 terán con-
tinuidade con Every time i feel the spirit e Walk together, children
no 69, When the saints no 74, e Swing low, sweet chariot, It´s
me oh Lord e Joshua in the battle of Jerico, en 1988. A propia
coral definía estes cantos como “bellos exponentes del rico sen-
timiento que embarga a esos descendientes de los antiguos
esclavos de América del Norte cuya inquietud espiritual no se
llevó el viento”. É destacable a contemporaneidade da inter-
pretación destes cantos por parte dos porriñeses coas loitas do
Movemento polos Dereitos Civís en EE.UU. liderado polo pre-
mio nobel da paz en 1964, Martin Luter King, que acabaría
sendo asesinado en 1968. Esta música espiritual e combativa foi un descubrimento e, sobre
todo, unha novidade no ámbito coral. Como bloque de cancións funcionará ata 1970 aínda
que a partir de aí continuarán a ser incluidas (unha ou dúas pezas por concerto) como unha
das aportacións xenuinas desta coral. En setembro de 1968, participan nun concerto en
homenaxe á Coral Casablanca, outra das referencias importantes no ámbito coral galego da
época, coa que mantiveron lazos de colaboración. Casablanca viña de gañar a medalla de
ouro en Torrevieja onde se celebraba -e aínda se celebra- unha das mostras importantes
deste tipo de canto. Ámbalas dúas corais visitaban os locais das respectivas sociedades
matrices (os de Vigo actuaban no C.R.C. en febreiro do 69 e en abril do 74) e tamén inter-
cambiaban pezas dos seus directores, F. Rey Rivero e Antonio Paz, para incluir nos reper-
torios.  

1969 será un
ano estelar para a
coral porriñesa. A
celebración do déci-
mo aniversario coa
interpretación da
zarzuela Katiuska
significaba un paso
máis na escolla de
repertorios que ían
máis alá da simple
interpretación de pezas
de autores diversos e de
xéneros distintos. Os
diferentes agrupa-
mentos de pezas

que ata agora levamos citado (madrigais, obras galegas, espirituais, cantos de Nadal) vense
agora culminados por un programa dedicado exclusivamente a unha soa obra. Por outra

Estrea da zarzuela Katiuska na celebración do X aniversario da Coral. 08-03-1969. 
FOTO MAGNO / AMI Concello do Porriño



banda, Katiuska, significa a madurez do coro para incorporar dun modo pleno a música de
zarzuela que terá na década dos setenta unha notable presenza na súa actividade. Actuaron
como solistas María Rita Iglesias, Antonio Baladrón e Ramiro Legazpi. Abonda decir que a
exitosa función perdurou na memoria dos e das asistentes a aquel concerto do día 8 de
marzo.
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No verán de 1969, cantoras e cantores porriñeses volven a Madrid para realizar a
gravación histórica dos once temas rexistrados nos estudios Fonogram e que foron editados
inicialmente por BCD en tres EPs baixo un título xenérico de Canzón Galega coa mesma
portada pero con distintas cores. O disco vermello contiña Ao ver que non tiñas nome, Só
quedeime, Era un airiño soave e o Himno a Galicia de Pondal e Veiga; o disco verde incluía
No niño novo do vento, Se vas a San Benitiño e a Misa galega; no disco laranxa ían O asu-
bío, Se eu souper…, O neno dormía e Non cho direi (Adeus).  Aparte da valoración sobre a
calidade das composicións e a interpretación destas canzóns galegas que xustificaría a aco-
llida positiva que tivo a súa edición, o feito realmente singular foi a elección destes materiais
en língua galega nunha época pouco doada para estas propostas. Existe, pois, un carácter
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Imaxe tomada nos estudios Fonogram en Madrid, durante a gravación dos discos. Autor descoñecido / AMI Concello do Porriño
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pioneiro que antecede a un novo rexurdimento da música galega que vai fraguar nos seten-
ta e que terá na musicalización de poetas unha das súas vías de expansión. Estas canzóns
galegas, compostas e interpretadas a partir de 1962, son anteriores ao movemento de Voces
Ceibes e os poetas contemporáneos (Manuel María, Pimentel, Cunqueiro, Varela Jácome,
X. M. Álvarez Blázquez) xa tiñan melodías para os seus versos antes de aparecer os can-
tautores e a posterior eclosión da música folc galega.  

Dende o Porriño recollíase a información da dis-
tribución das fermosas cancións da coral en diver-
sos países onde residían os nosos coterráneos:
Alemania, Inglaterra, Brasil, EE.UU., Australia,
Canadá… Os discos  tiveron unha especial reper-
cusión en Arxentina e na celebración do Día das
Letras Galegas de 1971 foron presentados no
Centro Gallego de Bos Aires e madureceu a idea
tendente a realizar unha edición propia naquel
país. En efecto, a Sociedade de Residentes do
Porriño e o Instituto Argentino de Cultura Gallega
materializarían un ano despois este proxecto coa
saída en formato LP do material gravado dous
anos antes33.

En relación aos formatos audiovisuais, a viaxe a
Madrid de 1969 tamén serviu para a realización
dunha reportaxe (videotape, dicían na época) para
Televisión Española efectuada nos estudios

Samuel Bronson de Chamartin e que naquel tempo foi emitida en varias ocasións. Coidamos
que é a mesma reportaxe de xullo de 1971 incluída en Coros y escolanías no espazo Los
Españoles de TVE. Non estamos seguros da existencia doutro audiovisual anterior ao do 69,
tamén para TVE, que como parece suxerirse nalgún lugar sería un programa especial dedi-
cado á canción galega. En relación á radio foron múltiples as emisións con presenza da coral
e entre elas poñemos como exemplos a realizada para a Radio Clube portuguesa que se

As gravacións de 1969 reeditáronse en Arxentina
en formato LP en 1972, grazas ao empeño da

Sociedad de Residentes del Municipio de Porriño e o
Instituto Argentino de Cultura Gallega

Carátula dos tres discos Eps gravados pola Coral Polifónica do CRC do Porriño en 1969, baixo o título Canzón Galega



emitiu no programa Assim é
Espanha, a gravación para
Radio Galicia de Santiago
dun monográfico sobre can-
cións galegas, ao tempo que
constatamos que as emiso-
ras arxentinas con progra-
mas sobre a Galicia emi-
grante utilizaban os materiais
porriñeses cun repunte nos
primeiros setenta intensifi-
cando o labor de Radio
Ribadavia dez anos atrás.

A zarzuela Katiuska, a edi-
ción dos discos de Canzón
Galega e o prestixio acumu-
lado pola coral acrecentaron
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O Porriño, agosto de 1969. Autor descoñecido / AMI Concello do Porriño

Membros da Coral nas festas de San Bieito no Porriño. 11-07-1969. FOTO RAMIRO / AMI Concello do Porriño
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os seus concertos que, como en Santiago ou en Marín, levaban á escea tres mensaxes
estéticas: canción renacentista (incluíndo Canzona napolitana e Il Echo de O. di Lasso), os
espirituais negros e unha nova serie –a Canzón Galega- coas composicións de Antonio Paz
que a partir de agora serán habitualmente utilizadas como última parte dos seus concertos.
Unha excepción a esta práctica tivo lugar no concerto de decembro dedicado na súa maior
parte aos vilancicos e cantos de Nadal. En 1970 actuou en Chapela, nas Neves, en
Ribadumia, na Praza da Quintana de Compostela con motivo das II Jornadas de Folklore
Gallego, no Parque de Castrelos vigues, no Porriño e na SDC Calvario de Vigo. Tamén asis-
tiron á homenaxe porriñesa ao mestre Bernardo Álvarez Arias celebrada no Círculo. E aínda
asistirían a actos en Salcidos (A Guarda), Caldelas de Tui, Baiona, Redondela ou na propia
vila, para participar na liturxia musical que foi outro ámbito no que traballaron decididamente
a coral e o seu director. 

Entre os anos 1971 e
1974 temos unha infor-
mación máis detallada
da vida da coral grazas á
existencia neste período
da revista Acougo publi-
cada polo C.R.C. en
cuxo equipo de redac-
ción estaba o propio
Antonio Paz Valverde.
Podemos, pois, deter-
nos na programación e
repertorios deste espazo
de tempo que pode ser
ilustrativo do acontecer
artístico deste colectivo
ao longo da súa existencia. A tempada artística da coral gravitaba sobre dúas datas relevantes,
un concerto a comezos do verán e outro o día de Santa Cecilia. Estas datas marcan a re-
novación de repertorios e constituían eventos de grande importancia para o colectivo que, a
pesar da súa “expansión”, sempre considerou o seu público destinatario inicial á sociedade
porriñesa que asistía entusiasmada ao salón de actos do CRC. 

En abril do 71, cantouse unha selección de melodías pertencentes a tres zarzuelas:
Katiuska de Pablo Sorozábal (Coro de Campesinos, Coro dos cosacos de Kazán, Fox-Trot),
La Rosa del Azafrán de Jacinto Guerrero (Canción del sembrador, Las espigadoras), e
Gigantes y cabezudos de Manuel Fernádez Caballero (Si las mujeres mandasen, Coro de
repatriados, Los mozos de Calatorao, Luchando tercos y rudos). O programa tivo moito éxito
e foi reposto en novembro no Porriño, e presentado noutros lugares coma no Calvario vigués
o día 11 de decembro. O Acougo destaca o papel das voces solistas: soprano Euqueria
García, contralto María Jesús Paz Valverde, barítono Antonio L. Baladrón Carpintero,
tenores José Jesús Boente Martínez e Juan Manuel González Blanco. Na celebración de
Santa Cecilia constatamos que nos templos tamén acontecían estreas como a realizada o
20 de novembro de 1971. Daquela xa existía o Coro Infantil que iniciado con corenta voces
mixtas ensaiaban baixo a dirección pedagóxica de Antonio e María Jesús Paz Valverde.
Ámbalas dúas masas corais, acompañadas no órgano por Camilo Paz Valverde, cantaron
por vez primeira as harmonías da Misa Alabanza espiritual.



O ano 1972 ofrece reper-
torios nos que a música de
zarzuela desaparece e
deixa paso ás composicións
de autores e poetas galegos
que alternan con obras
diversas e características
da música coral. Así, en
xuño, cantan as Tres
tonadillas que compuxo
Antonio sobre textos do
romanceiro español dos
séculos XV e XVI. Logo
cantaron pezas de Schubert
(Unha rosa) e Schumann
(Reverie). A continuación as
habaneras La bella cubana
e Era una flor. E, na segun-

da parte, un bloque de sete cancións do director sobre textos de poetas galegos ás que se
incorporan Eu ben sei dunha fontela e María Soliña. A nómina de solistas reitera a anterior-
mente citada engadindo ás sopranos María Rita Iglesias e María del Pilar Coya e o barítono
Jesús González Rodríguez. No concerto de Santa Cecilia, súmanse a Coral Polifónica, o seu
Coro Iinfantil e os excompoñentes para a celebración musical. O repertorio incluía Epigrama
e Las mañanitas. Seguían tres pezas clásicas da música galega: Meus amores de Salvador
Golpe con música de José Baldomir (que sempre denominaron erradamente Dous amores),
Unha noite na eira do trigo de Curros Enríquez con música de José Castro Chané, e Lonxe
da terriña de Aureliano J. Pereira e música de Xoán Montes. Continuaban dúas pezas de
Antonio Paz e remataban con Terra meiga de F. A. Rey Rivero, director da coral Casablanca.
No intermedio actuaba o Coro Infantil que contaba xa con máis de setenta voces e desen-
volvía a súa parte con Caminito del bohío, Canción de ronda, Junto al rio, Habanera e
Juventud feliz. Ao final, infantís e maiores xunto aos excompoñentes entoaban o impres-
cindible Va pensiero da ópera Nabucco de Verdi.

A información sobre 1973 revela unha intensa actividade concertística que xira arredor do
último repertorio citado que se mantén case invariable ao longo do ano e que definían nos
seguintes terminos: “Su repertorio está dedicado a la canción polifónica y clásica, canción
universal, coros de zarzuela y, en especial, a la canción gallega que cultivan preferente-
mente”. A celebración de novembro de 1973 volvía ao xénero da zarzuela coa interpretación
de Los Gavilanes de J. Martín e J. Guerrero. Destacan nesta obra María Rita Iglesias no
papel de Rosaura, Euqueria García no de Adriana, Antonio Baladrón facendo de Juan e
Ramiro Legazpi dando voz a Gustavo. Entre os músicos o habitual colaborador Jesús F. de
Yepes-Cotte no piano e un grupo de corda da Orquestra de Cámara de Vigo. Entre eles o
músico e compositor porriñés Bernardo Giráldez. Durante ese ano a coral actuou, ademais,
no casino de Vilagarcía, en Nigrán, no Círculo Mercantil de Vigo, na Alianza Francesa e no
templo de María Auxiliadora tamén en Vigo, en Arcade, en O Grove, en Caldas de Reis, en
Goián. Nalgunhas destas actuacións participou tamén o Coro Infantil.
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Coro Infantil Porriñés. Autor descoñecido / AMI Concello do Porriño
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E respecto a 1974, existe unha continuidade nos cantos aos que se suma unha melodía
popular rusa, Kudeiar, o espiritual negro When the saints go marching in e obras do
Cancionero de Palacio como Meis ollos van por lo mare e Mas vale trocar de Juan de la
Encina. Na segunda parte o bloque de poetas galegos musicados por Antonio Paz: Díaz
Jácome, X. M. Álvarez Blázquez, Ánxel Sevillano, Pérez Creus, Xulio Siguenza, e unha pri-
micia: O corazón alumiado. Entre outras localidades en febreiro visitan Lalín, en marzo
Vilaxoán (Vilagarcía), en maio Vigo e Ourense, en xuño Vilalonga, en outubro Silleda. E con-
tinúan, xa en 1975, en xaneiro Goián (Tomiño), Aldán (Cangas), en marzo Ponteareas, en
abril Vilagarcía. Nestes meses tamén cantan as pezas Arbolito sabanero e Estrellita. O 3 de
maio de 1975 a zarzuela volve ao Porriño cunha selección das catro obras traballadas en
profundidade pola coral desde 1969 e baixo o título Festival de Zarzuela: Katiuska, Gigantes
y cabezudos, La rosa del azafrán e Los gavilanes. E unha tónica moi semellante podemos
observar respecto a 1976, con mínimos cambios de repertorio (Soidades e asoman de novo
os espirituais) e as continuas viaxes, en xaneiro a Moaña, en febreiro á Guarda, en marzo
no Porriño e en xuño a cita anual coa zarzuela en romanzas e cancións que se escoitan por
vez primeira procedentes de La tabernera del puerto, El barberillo de Lavapiés, Alma de Dios
e Molinos de viento. Nos meses de verán acudían a cantar en misas solemnes que coñece-
mos moi polo miúdo grazas a unha nota coa programación de actuacións relixiosas: agosto,
día 6 Arcade (Soutomaior,) día 8 Guillade (ponteareas), día 15 As Angustias (Nigrán), día 29
Caldelas de Tui; setembro, día 12 Beluso (Bueu), día 19 Lalín, día 26 O Porriño, reestrea da
Misa Galega no día do Cristo. Tamén actuaban 1976 –marzo- no Cine Palacios a favor dos
afectados polos terremotos de Guatemala.

Concerto da Coral no CRC con Jesús F. de Yepes-Cotte ao piano. Finais da década dos 70 - principios dos 80. Autor descoñecido
(Foto Pako?) / AMI Concello do Porriño



Durante estes anos centrais da década dos setenta a Coral
Polifónica vive a súa plenitude, un contacto permanente co
público favorecido pola participación en programacións cultur-
ais como as organizadas pola C.A.M. de Vigo e unha estabi-
lidade na oferta estética que ten como soportes principias un
grupo de pezas variadas e un grupo de canzóns galegas que
nunhas ocasións está formado exclusivamente por pezas de
Antonio Paz e noutras combina con autores como Rey Rivero
ou a Galicia esperta de Roxelio Groba. A isto sumarase a de-
dicación á zarzuela que habitualmente ocupa espazos mono-
gráficos. Polo tanto, seguen as mesmas claves en 1977 para
o publico de A Estrada (xaneiro), Redondela (marzo) ou
Catoira (abril) que asistía aos seus concertos. En xullo dese
ano, participa nun concurso de corais de ámbito galego
(Certamen de la Canción Coral Gallega) celebrado en
Santiago interpretando a peza obrigada, Galicia esperta de
Groba, e a de libre elección, Verba de despedida, composta
polo director.  Houbera unha anterior fase provincial celebra-
da no Teatro García Barbón e, finalmente, unha selección do

mellor coralismo popular galego do momento quedaba representado por Casablanca, Coral
do Porriño, a de Ponteareas, a Coral Liceo Marítimo de Noia e o Centro Social de Labañou.
Aínda no remate do ano, coñeceremos outra canzón galega, Paisaxe, que coas dúas ante-
riores presentadas no concurso formou parte do concerto do 3 de decembro. Entre as solis-
tas deste concerto estaba Tere Paz Valverde.

A finais de 1978 actuaban no Centro Obreiro de
Mondoñedo continuando a viaxe emprendida en 1959 que os
levaba cara públicos de lugares distantes. Ao longo dos anos
estiveron en moitas cidades e vilas, tamén en Portugal, das
que só temos citado aquelas que constan en programas de
man. Un ano despois, o 30 de novembro, repoñían en escea
Los gavilanes. Este ano no que se celebraba o XX aniversario
da súa fundación semella rematar un ciclo que, no referente á
información documental, dará paso a un vacío ata 1984 que
parece indicar un descenso na actividade coralística ou
alomenos naquela actividade que xeneraba información escri-
ta. Tampouco existe información nestes tempos sobre a activi-
dade no canto litúrxico que sempre foi moi importante para a
coral. Como mostra desta dedicación contínua á música reli-
xiosa, da que quedou moita menos información que dos con-
certos profanos, sirve a seguinte relación que non sabemos a
que anualidade corresponde. Aí, a través dun trimestre
podemos comparar a relación entre concertos e misas que
neste caso repartese ao cincuento por cen: xuño, día 6 misa
en Guillarei (Tui), día 8 Festival 4 corais no Cristo da Victoria de Vigo, día 9 concerto na
Cultural do Calvario, día 22 concerto sacro na igrexa parroquial do Porriño; xullo, día 12 con-
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Programa de man da final do
“Certamen de la Cnación coral

Gallega” / AMI Concello do Porriño

Programa do concerto do XX
aniversario da Coral / AMI Concello

do Porriño
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certo en Moaña, día 14 misa na Cañiza; agosto, día 4 concerto e misa en Entenza (Salceda
de Caselas), día 23 concerto en Crecente; setembro, día 6 misa en Pereiras (Mos).   

En 1984, con motivo do concerto realizado o 12 de maio, en efecto, ollamos unha certa
renovación de títulos que se suman a números clásicos nos repertorios da coral. Matona mia
cara e Fuxamos do amor de Lasso, De donde venís amores e En la fuente de rosel, a
habanera La paloma e coros de ópera: Coro di zingari, Coro di crociati e Coro dei pellegrini.
A obra propia da coral inclúe unha composición en castelán de Antonio Paz, Soledad, e dúas
canzóns galegas que descoñeciamos, O cuco e Mañán de Corpus. Pola mesma época ac-
tuaban en Goián e Tui en ciclos programados pola Xunta de Galicia nos que sumaban Os
vos omnes e Capricho.

As lembranzas sitúan na
década dos oitenta ao colectivo
inmerso en procesos de
relevos inevitábeis pola propia
historia biolóxica, as dificultades
para captar novas voces e,
ademais, vai callando a idea de
afrontar un proxecto de maior
capacidade técnica que bus-
cará coralistas con formación
en linguaxe musical. En
relación con este aspecto for-
mativo atopamos alomenos un
Cursiño impartido durante unha
semana pola profesora Virginia
Rivas García do Conservatorio
de Madrid. Celebrouse do 18
ao 30 de abril de 1988 e
trataba sobre as técnicas

para perfeccionar o canto, a técnica de voz, a respiración diafragmática, vocalización, reso-
nancia, técnicas de fonación, etc. Parece que tamén había inquietudes sobre a autoorgani-
zación do coralismo galego ás que poderiamos atribuir os labores organizativos dun Festival
de agrupacións citado na revista Galicia Cantat. No primeiro número desta revista, boletín da
Federación Coral Galega a partir de 1985, aparece un artigo titulado “Os primeiros 25 anos
da Coral do CRC do Porriño”. E un ano despois, no número 3, publican varias partituras de
Antonio,  un índice da súa obra e unha breve biografía. 

Nunha última entrega documental dos anos 1987 e 1988 atopamos á coral no equilibrio
entre a renovación e o mantemento de pezas históricas do seu acervo interpretativo. O 5 de
decembro de 1987 recuperaban material que cantaran antigamente, ofrecían novidades
(Villancico, Caro mio, Ecce gratum, Vedi le fosche, Oh gloria cinta) e mantiñan as cancións
galegas e os números de zarzuela. Uns meses despois, o 21 de maio de 1988, coa cele-
bración das Letras Galegas ofrecen un recital exclusivo de textos da nosa literatura confor-
mado por oito composicións do director, outra composición arranxada por Jaunsarás (Airiños
airiños aires) e tres harmonizacións de pezas tradicionais: Vexo Vigo, O vira do Minho e

Concerto da Coral no CRC. Anos 80. 
Autor descoñecido (Foto Pako?) / AMI Concello do Porriño



Aquel que saleu agora. A derradeira actuación da Coral do Porriño da que conservamos o
programa corresponde ao 3 de decembro de 1988. Ofrece como novidades tres espirituais:
Swing low sweet chariot, It´s me Lord e Joshua in the battle of Jerico, e a interpretación –non
sabemos se estrea- de Tres Canciones, obra con textos do porriñés Eduardo Fernández
Valverde e música de Antonio Paz, que desenvolvía os motivos: Primavera, Recuerdos de
una tarde e Porque lloras pajarillo. A presenza de Eduardo Fernández Valverde na obra com-
positiva e no canto da coral é documento melódico da súa actitude a prol do coralismo por-
riñés. Diriamos que o seu labor foi o de acompañante intelectual do director e da coral á que
lle dedicou tantas verbas emocionadas nas presentacións de eventos sobresaíntes. E de
Eduardo, porriñés de toda a vida, pasamos a un porriñés de viciñanza, Raúl Rodríguez
Pazo34, compositor de Neno, a obra que completaba o último repertorio que coñecemos.  

Xa que utilizamos os repertorios como fío conductor desta pequena historia da coral, per-
mitasenos afondar en cifras sobre o particular. A análise duns setenta repertorios (29 da
década dos sesenta, 38 dos setenta e tan só 6 dos oitenta) dannos información sobre 203
títulos interpretados pola coral ao longo da súa historia. Esta información recollida en pro-
gramas de man e prensa fálanos de case mil interpretacións (concretamente 953) que sir-
ven para elaborar o catálogo músical interpretado pola coral que recollemos no anexo 2 e do
que podemos extraer algunhas conclusións cuantitativas. Agrupados por xéneros atopamos
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Actuación da Coral na igrexa parroquial de Sta. María do Porriño. Década dos anos 80. Autor descoñecido (Foto Pako?) / AMI
Concello do Porriño
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52 títulos de zarzuela, 35 de autores dos s. XIX-XX, 34 dos s. XVII-XVIII-XIX, 19 de canción
galega de Antonio Paz, 18 de polifonía dos s. XV-XVI, 16 de outros autores galegos, 12
espirituais negros, 9 cancións populares do mundo e 8 habaneras. Sen embargo, non existe
correspondencia entre o número de temas estreados e o número de interpretacións rea-
lizadas, destacando o capítulo de zarzuela que a pesar de ser o máis nutrido non foi o máis
representado.  Máis dunha vez detectamos referencias ao grande esforzo para a coral que
os programas de zarzuela supoñían incrementado pola necesidade dun acompañamento
instrumental e, en efecto, este esforzo restrinxíase a unhas celebracións monográficas ce-
lebradas case exclusivamente no Porriño, maiormente nos anos setenta, e das que logo
incluían algún número aillado nos repertorios habituais. Ocorre algo semellante coa música
dos séculos XVII-XVIII e XIX, estreando moitas pezas que foron logo interpretadas poucas
veces, dándose o caso de que practicamente a metade só foron cantadas nunha ocasión.
En sentido inverso, as 19 cancións galegas do director da coral foron con moita diferencia
as máis utilizadas ao longo do seu devir aínda que non representen o grupo máis numeroso.
No seguinte cadro, pódense apreciar estes datos deixando claro que non inclúe o total de
obras cantadas pola coral (probabelmente falten vinte ou trinta máis) nin o total de inter-
pretacións que foi un número moitísimo maior que as aquí consignadas. 

Análise de 70 Repertorios

Nº cancións Interpretacións

Polifonía XV-XVI 18 8,8% 112 11,7%
S. XVII-XIX 34 16,7% 96 10%
Zarzuelas 52 25,6% 109 11,4%
S. XIX-XX 35 17,2% 162 16,9%
Canción galega de Paz 19 9,3% 186 19,5%
Canción galega 16 7,8% 113 11,8%
Espirituais 12 5,9% 75 7,8%
Habaneras 8 3,9% 48 5%
Populares do mundo 9 4,4% 52 5,4%

Total cancións 203 Interpretadas953 veces

Outro xeito posíbel de achegarnos ás pezas máis representativas da coral sería deseñan-
do un repertorio virtual formado por aquelas que -segundo estes datos- foron máis interpre-
tadas: Ao ver que non tiñas nome (30 veces), Eu ben sei dunha fontela (26), Só quedeime
(26), O neno dormía (25), Maite (22), Se eu souper… (19), Eres como la  nieve (19), Down
by the riverside (18), Kudeiar (18), When the saints go marching in (17), Soidades (17), Tú
(16), O corazón alumiado (16). Podemos concluir que a coral porriñesa movéuse en tres
grandes apartados musicais: a música europea do século XV ao XX (madrigalismo, barroco,
clasicismo, romanticismo, nacionalismo musical), a música galega (composicións do direc-
tor, doutros autores, folclore harmonizado) e un apartado de varios (zarzuela, espirituais
negros, habaneras, populares do mundo). Cabe engadir unha singularidade, curiosa por
outra parte, respecto á maioría dos autores que englobamos no paso do XIX ao XX e que
foron cantados polos porriñeses. Son autores asimilabeis ao “nacionalismo musical”, con-
cepto que encheu as páxinas musicais de Europa e América de entre séculos e predicado



–entre outros- por Felipe Pedrell para crear obras a partir das peculiaridades musicais e fol-
clóricas de cada país. Xunto as excepcións dos rusos Glinka e Jaroff ou do mexicano
Palmerín, a coral porriñesa usou de abondo partituras de música catalana de Morera i Viura,
Pau Casals, Antoni Pérez Moya, Eduard Toldrá, Botey i Badía; de obras que tiñan o folclore
vasco como punto de partida en Jesús Guridi, Luis Urteaga, Pablo Sorozábal ou o P. Donosti
(José Zulaica y Arregui); ou mesmo dun renovador da música cántabra como Sáez de
Adana. Algúns deles relacionados tamén coa zarzuela ou coa música relixiosa.

A Coral Polifónica do CRC disolveuse nos anos noventa35. Atrás quedaban tres décadas
de historia musical cargadas de vivencias persoais e colectivas, un labor de superación que
elevou as posibilidades interpretativas e o coñecemento cultural dun amplo grupo de per-
soas, unha obra interpretativa que quedou gravada nunha pequena parte e, finalmente, unha
obra de autor ligada ao proxecto da coral que segue a ser referencia no canto coral galego.
Ben orgullosos e orgullosas poden sentirse as persoas que participaron nesta aventura á
vista da obra realizada. E, sen embargo, a desaparición da coral non significou a fin da activi-
dade coral no Porriño nin a actividade creativa de Antonio Paz Valverde, nin as gañas de
cantar de moitas persoas que viñan de protagonizar a etapa anterior. Cabe citar ao respec-
to que o coralismo local diversificou a súa presenza coa creación de novos grupos: un coro
da 3º idade, un Coro da Escola de Música, a Coral A Forna de Budiño, a Coral de Atios e a
Coral de Torneiros. Finalmente, en 2005, algúns membros da antiga Coral Polifónica parti-
cipan na creación do Orfeón Porriñés dirixido tamén por Paz Valverde, que non cesou nunca
nos labores de composición nin na súa teima por organizar colectivos musicais ligados ás
voces. Cabe lembrar a descrición do Acougo: “inasequibles al desaliento”.
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Actuación no CRC do Orfeón Porriñés no ano 2004, coa colaboración de Alejo Amoedo ao piano.
Autor descoñecido / AMI Concello do Porriño



3. ANTONIO PAZ VALVERDE, COMPOSITOR



Antonio Ignacio Paz Valverde naceu no Porriño en 1937. Fixo os estudos no colexio dos
Xesuitas de Camposancos (A Guarda) onde aprendeu as primeiras nocións de linguaxe
musical e piano. Entre as lembranzas desa etapa quedou gravada “unha profesora de piano,
da República Dominicana, que tiña un fillo no colexio, sentábase de cando en vez no piano
do Centro e, despois de interpretar algunha sonata de Beethoven, escoitaba e correxía a
Antonio”36. Outro recordo, increíble tendo en conta a posterior evolución biográfica do músi-
co, sitúa ao neno triste porque non foi admitido no coro do colexio: “A súa sobria timidez non
lle permitía “tirar” a voz. Noustante, uns anos máis adiante, Antonio dirixía o Coro do Colexio;
tería daquela 14 anos de idade”37. Un rasgo da súa paixón pola música na adolescencia
queda expresado na preferencia por mercar partituras e obras adaptadas para piano men-
tres a maioría da rapazada debecía  polas aventuras dos comics da época (Roberto Alcazar
y Pedrín, El guerrero del antifaz, TBO, Pulgarcito…). Antonio sabía xa que Boileau, Erviti,
Unión Musical ou Casa Beethoven, eran as principias editoras de música e pasaba horas e
horas das súas vacacións transladando ao teclado os gráficos do pentagrama. Sobre os
seus estudos musicais tense apuntado: “É este un caso de case-autodidactismo excep-

Xosé Ramón Paz Antón

| 34 |

Antonio Paz Valverde (no centro) nunha fotografía escolar no colexio de Xesuítas da Guarda. Ca. 1950. 
Autor descoñecido / AMI Concello do Porriño
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cional”38. Sen desmentir a
loubanza implícita na definición,
quizais cabería matizar que a
ausencia de estudos non regula-
dos, característica ademais
dunha época con limitado acce-
so aos estudos oficiais, non
determinou unha formación defi-
ciente. No caso de Antonio a súa
obra fala por si mesma respecto
a esta custión. Debemos engadir
outras fontes de saber das que
bebeu o futuro compositor
deixando por descontado un
ambiente familiar no que a músi-
ca enchía os silenzos da casa
coas excelentes voces das
irmás, a afección guitarrística de
Esteban, os estudos de órgano
de Camilo. É probábel que a
través de Camilo chegasen as leccións e habilidades de Antonio Uriz Susperregui, organista
na catedral de Tui, mestre de capela en Ourense, profesor de música e director de coros,
que chegará a colaborar na orquestración dunha das primeiras composicións relixiosas do
porriñés. Tamén é coñecida a relación con Jesús Yepes Cote, director do Conservatorio de
música de Vigo, con quen traballou dous anos “dos que tirou grande proveitou” ademais de
perpetuar unha constante relación no acompañamento musical das estreas importantes que
realizaba a Coral Polifónica.  

Tras dirixir o coro do colexio con
catorce anos, a partir de 1952 traba-
lla con coros da Acción Católica do
Porriño e, como xa adiantamos,
tocaba o órgano en misas e funerais.
Con 16 anos compoñía a peza de
piano titulada María Teresa, dedica-
da a quen logo sería a súa esposa,
composición que figura como a primeira
das súas obras. Engadiriamos á súa
aprendizaxe de mocidade, a relación
con outros músicos cos que acumu-
laba experiencias que quedaron
reflectidas nas fotografías do segun-
do lustro dos cincuenta (lembremos,
o violinista Esteban Coto, o
acordeonista Pablo Lorenzo, etc.)
participando en veladas musicais.

Jesús F. de Jepes, director do Conservatorio de Música de Vigo (á esquerda)
e Camilo Paz Valverde (dereita). Acompañaron en moitas das actuacións da

Coral durante décadas como pianista e organista respectivamente. 
Autor descoñecido (Foto Pako?) / AMI Concello do Porriño

Antonio Paz Valverde participando como pianista no Festival Artístico
Musical que organizou o CRC coa colaboración de intérpretes afeccinados

do Porriño. 08-11-1958. 
FOTO MAGNO / AMI Concello do Porriño
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Estaba aínda cumprindo o
servizo milltar cando participa
como peza esencial na fun-
dación da Coral Polifónica do
Porriño nos últimos meses de
1959. Xa apuntamos con ante-
rioridade que a nova coral
aproveita o labor desenvolvido
por Antonio no eido relixioso e
concretamente a fusión de
dous coros de música litúrxica
aos que se engadirían outras
voces de diversa procedencia.
Nesta época Antonio aínda non
aportaba as súas propias com-
posicións pero resolvía tódalas
cuestións de organización,
selección de repertorio, distribu-
ción de voces, arranxos musi-
cais, etc. Era a alma da coral.

Non é doado estabelecer unha cronoloxía incontestable das súas composicións que
segundo os nosos reducidos datos comenza co anteriormente citado vals María Teresa
(1953) e segue cun Vilancico de 1960 e logo coa estrea pola coral de Nouturno e Canzón do
paxariño en 1962, O neno dormía en 1963, a composición Ave María asinada en 1964, Non
cho direi (Adeus). A partir daí continúa compoñendo o resto das canzóns e a misa galegas
que foron gravadas en 1969 e o resto da súa obra que en boa parte pode situarse cronoloxi-
camente con data precisa ou aproximada. Resulta evidente que entre a primeira composi-
ción de 1953 e 1960 hai un vacío que segundo pensamos corresponde a un periodo de for-
mación e madureza que seguramente non está exento de exercicios compositivos que logo
acabaron formando parte de obras posteriores ou ben abandonados conscientemente. Todo
isto tendo en conta que seguramente existen pezas relixiosas -das moitas que non teñen
data- entre o conxunto coñecido da súa obra que poderían corresponder a este período. En
calquera caso, co nacemento da coral imos coñecendo estreas das súas obras a partir dos
primeiros anos sesenta.

Digamos xa, que podemos dividir a obra de Antonio Paz en tres apartados: A música relix-
iosa –73 títulos entre misas, motetes e arranxos- ocupa a metade do espazo produtivo do
autor. As cancións galegas (39 temas) non chegan ao trinta por cento e un apartado de va-
rios non chega ao vinte por cento. Unha das posíbeis clasificacións  lévanos a distinguir os
seguintes apartados: I Canzón galega II Cancións en castelán III Piano IV Misas V Motetes,
vilancios e cancións relixiosas VI Arranxos de música relixiosa VII Arranxos de música de
América.
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Antes de que se fundara a Coral Polifónica do CRC, Antonio Paz xa dirixía e tocaba
o órgano en pequenos coros parroquiais. 1955 

FOTO RAMIRO / AMI Concello do Porriño



As cancións galegasAs cancións galegas

A elaboración de cancións partindo de poemas e, moi especialmente, de poetas galegos
na súa propia língua naceu coa intención de xuntar un feixe de composicións propias para
un recital que sería interpretado pola súa irmá Maru e que finalmente, modificando a idea ini-
cial, non chegaría a cantar substituindo estas obras por outras do compositor catalán Eduard
Toldrá. Sen embargo, a semente das súas cancións galegas estaba botada e o traballo
acabaría por dar espléndidos resultados. O primeiro grupo dos poemas galegos musicados
-e tamén da Misa galega- foron creados entre 1962 e 1969. O asúbío, Solo quedeime, Era
un airiño soave, No niño novo do vento, Si eu souper, Ao ver que non tiñas nome, O neno
dormía e Non cho direi (Adeus) son un grupo de pezas de grande interese polo seu propio
valor artístico, pola época en que foron creadas, pola selección poética (Manuel María, X. M.
Álvarez Blázquez, ´Cunqueiro e Pimentel, entre outros), polo momento en que foron

gravadas e comercializadas ou pola propia proposta de enfoque dunha música galega con-
temporánea que se chegara a anunciar décadas antes, sen que o movemento cultista
–pensemos na Sociedad Coral Polifónica de Pontevedra- chegara a practicalo na súa ple-
nitude. Decíase no Acougo que “estas canciones, gratas y bien armonizadas, pretenden
revalorizar el repertorio musical de nuestro folklore en su autenticidad de acuerdo con el pen-
samiento actual, tarea ésta, importante y alentadora”39. A alusión ao folklore nesta frase, por
outro lado ben intencionada, podería despistar respecto á obra de Antonio Paz e da propia
coral. Non se trata aquí da exposición de melodías da tradición oral e nin siquera da súa har-
monización, que con esta segunda fórmula caracterizou unha boa parte da música coral
galega. A Coral Polifonica raramente utilizou melodías folklóricas e cando o fixo -como en Se
vas a San Benitiño, entre outras- viñan xa tamizadas pola versións de Blanco Porto e outros
compositores. Respecto a Antonio Paz podemos dicir con rotundidade que o folclore non foi
material usado na creación das súas obras. Utilizou a coral con moita máis frecuencia as
composicións de autores do denominado nacionalismo musical galego –é decir, Baldomir,
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Partituras dalgúns dos moitos poemas galegos que musicou Antonio Paz Valverde.  AMI Concello do Porriño



Montes, Veiga, Chané, Rey, Roxelio Groba,
etc.- Nas coordenadas básicas de crear
unha música contemporánea cunha identi-
dade galega manifestada na lengua básica-
mente, é onde –pensamos- encaixa mellor a
concepción destas cancións. Unha concep-
ción do presente musical asumido con nor-
malidade sen concesións á ollada tradi-
cional. Debedora, iso si, do romanticismo
tardío que caracteriza os lieder dos
primeiros autores do nacionalismo musical e
debedora doutras influencias que impulsan
a creatividade ao longo do século vinte. Se
acaso, fiando polo miúdo atopariamos nes-
tas obras a esencia que Alejo Carpentier
atribúe a diversos compositores cubanos
respecto ao folklore da súa illa. Igualmente
as “canzóns galegas” de Antonio Paz non
precisan da melodía ou do ritmo folclóricos
para afirmar a súa identidade que non está
reñida coa estilizacion poetica e musical
realizada nestas obras.

Na década dos anos setenta o compositor segue explorando esta vía e novos títulos,
novos poetas, incrementarán a súa producción: O ceo alumiado, O Cuco, María Soliña.
Algúns autores son máis utilizados, Celso Emilio Ferreiro ou Eduardo Blanco Amor, nunha
interesante  selección na que entran tamén autores locais como Pepe Pereiro Francés
(1974) ou Eduardo Fernández Valverde. 

Composicións variasComposicións varias

A fonte poética utilizada como detonante do proceso creador musical tamén foi utilizada
por Antonio con autores en língua española. Conforman estas 15 cancións un grupo  máis
disperso de propostas literarias: dende o romanceiro renacentista ata Rafael Alberti (La
novia) pasando polos irmáns Álvarez Quintero (Suspiros), Juan Ramón Jiménez
(Adolescencia), Eusebio Blasco (Soledades), Rey Soto (Soledad) e, outro autor porriñés,
Eduardo Fernández Valverde, autor do texto das Tres Canciones: Primavera, Recuerdos de
la tarde, Porque cantas pajarillo. Esta forma de tríptico caracteriza parte destas cancións uti-
lizándose tamén en Tres tonadillas (Cantarico que vas a la fuente, Salteáronme los ojos, Por
un pajecillo) e en Tres sonetos (Mi vida vertical, Luchando cuerpo a cuerpo, Tierno color)
cuxo autor descoñecemos. 

Outro grupo de oito composicións está formado por partituras para piano e case todas
están adicadas a persoas do entorno familiar e amizoso do compositor. Os títulos son Amy,
Habanera, Love time, María Teresa, Para Sarah (Claroscuro), Rosas y gardenias, Vals (en
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En 1995 a asociación Tranvía Colectivo, responsables da
revista O TranVía, tomaron a iniciativa de  reeditar novamente as

Canzóns Galegas gravadas en 1969, esta vez co título Coral
Polifónica do C. R. C. do Porriño. 1969. 
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mi menor), Vals de otoño. Na partitu-
ra do vals María Teresa atopamos a
referencia cronolóxica máis antiga
na frase “compuesta a los 16 años”,
ou sexa, 1953.

Estas composicións varias de
poetas en castelán e pezas de piano
acuden con frecuencia aos ritmos de
danza, hai alomenos tres valses, e
aos ecos da música americana (tres
habaneras, un bolero) subliñados en
dedicatorias con consignación
xeográfica (Cuba, Venezuela,
EE.UU.). 

AA música relixiosamúsica relixiosa

O compositor porriñés ten na música relixiosa unha das súas fontes de inspiración e de
actividade continuada desde a metade do século XX en diante, é dicir, durante toda unha
vida, e a escasa información sobre este ámbito pode resultar enganosa se pretendesemos
atribuila a un labor residual. De feito e no tocante ás partituras, a súa produción cuantitativa
é semellante, incluso lixeiramente superior, á produción profana aínda tendo en conta que
unha parte do traballo realizado foi de arranxos e harmonizacións. Xa aludimos a aquel arti-
go de prensa publicado en 1959, “Petición para pronto”, que solicitaba a creación dunha
coral dedicada á liturxia. O autor do artigo, que asinaba PAX, non foi Antonio pero quizáis foi
o seu irmán Camilo. Este texto xustifica algúns aspectos sobre música e relixión focados non
dende a óptica da músicoloxía (¿como e para que naceu a música?) senón dende a paixón
do crente inserido na tradición músico-relixiosa europea que, ademais, segue o discurso ofi-
cial ao longo do século XX denominado Motu Propio que condenaba os excesos da música
italianizante na celebracións relixiosas de tempos pasados e, por tanto, unha volta a mode-
los musicais que se consideraban máis afíns ao “decoro” da liturxia.
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María Teresa foi a primeira composición de Antonio Paz Valverde, cando
tiña 16 anos. Compuso este valse para a que máis tarde sería a súa muller.

AMI Concello do Porriño
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A primeira obra relixiosa composta por
Antonio Paz da que temos noticia é o
Villancico a 4 y 5 voces mixtas con acom-
pañamiento de órgano datada en 1960.
“Primeiramente traballaba sobre todo
motetes” quedou escrito en referencia aos
primeiros tempos da coral que segura-
mente poderiamos retrotraer aos grupos
corais de Acción Católica previos. A
seguinte obra que podemos datar é de 1964: “Venlle ó maxín a “Ave María”, a 4 vm. e
“pequeña orquesta” composta por él para voces e órgano, a versión de acompañamento
orquestal foi feito por Antonio Uriz Susperregui”. E estas primeiras obras inician un conxun-
to de 69 títulos que agrupamos en tres seccións catalogadas no capítulo IV Misas; V
Motetes, vilancicos e cancións relixiosas; e VI Performance (arranxos, harmonizacións,
acompañamentos).

Antonio escribiu nove misas. A metade delas teñen data: a Misa Galega é anterior a 1969,
a Misa Alabanza espiritual é de 1971, a Missanova de 2000 e a Misseta de 2001. No 2002
realizou unha nova versión da Misa Alabanza espiritual. As restantes son unha Misa
Solemne, a Misa Angélica, (ámbalas dúas anteriores a 1986), e outras dúas misas grafiadas
nunha libreta pautada –unha delas para dous coros-. 

No apartado dos
motetes, esas breves
composicións musicais
para cantar nas igrexas
con textos creados regu-
larmente sobre algunhas
palabras das Escrituras, o
compositor aporta un bo
feixe de títulos (37) que
realizan aleluias, alaban-
zas, glorias, cantos diver-
sos, oracións, vilancicos,
etc., cuxos textos –en
castelán exclusivamente-
carecen de autoría sinala-
da. A súa cronoloxía é
descoñecida pero segura-
mente foron nacendo
dende a década dos cin-
cuenta ata a actualidade.

Xosé Ramón Paz Antón
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Sinatura no Villancico a 4 y 5 voces mixtas con acompañamien-
to de órgano / AMI Concello do Porriño

Páxinas da Misa Angélica composta por Antonio Paz. Partitura orixinal manuscrita.
AMI Concello do Porriño
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E finalmente, o traballo na música relixiosa exténdese ás 24 performance, ou sexa, as
adaptacións de obras doutros autores, que nos apuntes de Paz Valverde distinguen dife-
rentes conceptos:  acompañamentos (14), arranxos (3), harmonizacións (2), versións libres
ou para coro (2), e aínda a mestura de arranxo e acompañamento (2) ou de harmonización
e acompañamento (1). Nalgúns casos indícase a procedencia dos materiais como a Ave
María de Gounod, o Canto a María de Iruarrizaga, o Cerca de ti, Señor de Adams, a Nana
de Glinka, aquel O Salutaris de Beethoven, ou Un pueblo que camina de E. Vicente. Outras
son pezas anónimas así indicadas como O Sanctissima de procedencia siciliana, o Villancico
venezolano e Noite de paz. O aspecto a subliñar é que tódalas performance que coñecemos
son de carácter relixioso –excluiamos a Nana de Glinka- e que neste oficio de arranxista non
existe obra profana allea revisitada polo compositor porriñés.  

O epistolario con Manuel María e outros poetO epistolario con Manuel María e outros poetasas

O feito de utilizar poemas para o seu labor
musical produciu unha interesante relación
epistolar con diversos poetas que tiña como
obxectivo inicial rexistrar as obras creadas. As
cartas parecen responder a dous momentos
creativos, o primeiro arredor de 1969 é conse-
cuencia da edición dos tres discos de Canzón
Galega e o segundo sitúase en 1994 cun novo
grupo de creacións poético musicais. A partir
dese trámite –case burocrático- naceu nalgúns
casos unha amizade artística que á vista da
documentación que coñecemos acadou certa
intensidade co poeta Manuel María. 

O escritor, Xosé María Álvarez Blázquez, xa
daquela numerario da Real Academia Galega,
escribía en 1969: “¡Magníficas sus composi-
ciones, que tanto avaloran mis pobres versos!
Enhorabuena”42. E xa no mes de nadal pre-
guntaba “¿Qué sucede con los discos? Algunos
amigos han querido comprarlos, y al parecer no
están a la venta en Vigo”43. Nunha carta de
setembro 1994, a familia doutro poeta xa fale-
cido, Emilio Álvarez Blázquez, manifestaba que
antes doutra cousa “deseo agradecerle en
nombre de mi madre y hermana y en el mio pro-
pio su interés por la creación poética de nuestro
bien querido padre. Estamos seguros que él
también estaría interesado en ver enriquecida
su obra con otras aportaciones artísticas como
lo es la musical”44. Por ese motivo, o seu fillo

Arriba: José Fernández López (3º pola esquerda) felici-
tando a Antonio Paz polo concerto da Coral ofrecido o día

do seu nomeamento como Fillo Adoptivo do Porriño. No
centro da imaxe, o escritor e historiador Xosé Filgueira

Valverde; á dereita, o Gobernador Civil Interino, o señor
José Luís Peláez Casalderrey. 02-02-1974. 

Autor descoñecido (Foto Pako?) / 
AMI Concello do Porriño

Abaixo: Carta do empresario José Fernández López a
Antonio Paz Valverde



comunicaba que non existía inconvinte algún “en que se sirva del poema “Carro” para crear
su composición para canto y piano”.  Uns días despois, Francisco Pinzón Jiménez, en re-
presentación dos herdeiros do poeta Juan Ramón Jiménez respostaba –tamén positiva-
mente45- á solicitude de autorización para rexistrar a composición musical de Antonio Paz
“Adolescencia” sobre texto de igual título do poeta andaluz. 

Sen dúbida, deberon existir moitas máis comunicacións entre o compositor e a extensa
lista de poetas (ou os seus herdeiros) cos que traballou aínda que só citemos estas cartas
que foron conservadas. E, por suposto, debemos indicar que houbo outro tipo de correspondencia
relacionada coas obras e coa coral como a establecida polo “misionero de emigrantes”, Juan
María González, que dende Bielefeld dicía: “Un buen amigo de Porriño, trabajador aquí en
Alemania, me obsequió a su vuelta de vacaciones de Navidad uno de los discos de la for-
midable Coral Polifónica del Círculo Recreativo de Porriño. Me alegró mucho con ello, sobre
todo cuando he podido saborear la exquisita interpretación  de las canciones tan logradas de
D. Antonio Paz Valverde”46. Outro exemplo é a breve misiva que o empresario José
Fernández López enviaba en maio de 1972: “Yo tengo mucha deuda con el pueblo de
Porriño y me agrada cumplirla a través de una entidad que tanta labor cultural está hacien-
do como es el Círculo Recreativo en la que tiene Ud. un papel tan destacado”47. 

Como adiantamos, a relación con Manuel María deixou máis vestixios que os anteriores
e comeza, tamén en 1969, co envío por parte de Antonio Paz dunha partitura co poema do
poeta chairego. 
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O agradecemento será unha constante nestes breves textos do poeta. Agradecemento ao
compositor que sempre extenderá ás interpretacións dos cantores e das cantoras e, ao
mesmo tempo, un ofrecemento humilde (“se valgo para algo…”) para colaborar na tarefa
artística. Sempre remata cunha personalizada valoración da amizade como resposta aos
envíos de comunicación de Antonio Paz respecto ás obras conxuntas que foron O asubío, O
cuco, Os números e Verbas á miña nai. Esmorecendo o 1969 o poeta reflexiona ademais
sobre o fenómeno musical Voces Ceibes.
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Nesa mesma época o director encargoulle
un texto que non chegou a atopar inspiración:
“Intentei escribir a “habanera” que me pide,
pero non me saliu nada nin siquer mediana-
mente pasabel. […] A ver si noutra ocasión
temos mais sorte”50. Uns anos despois, en
1994, contesta de novo: “Querido amigo:
Moitas gracias por musicarme eses poemas. O
“Números” non o localizo”51. E solicita copia
das partituras antes de rematar. “Unha aperta
do vello e agradecido amigo Manuel María”. No
ano 2002 Antonio dá conta doutro texto poético
–Verbas a miña nai- interpretado no concerto
de Teresa Novoa e Alejo Amoedo en xuño de
1998 entre as “9 canciones de A. Paz
Valverde”. Realmente enviaba unha gravación
en video do concerto. “Mis mejores deseos
para usted y los suyos y, aunque tarde, mi feli-
citación sincera por su nombramiento como
miembro de la Real Academia Gallega”52. A
resposta de Manuel María é unha felicitación
de Nadal cunha alusión ao fuel do Prestige
(“fuelar”) que naqueles meses ennegrecía
Galicia enteira. 
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Difusión e versións da obra de Difusión e versións da obra de Antonio Paz VAntonio Paz Valverdealverde

A producción do artista porriñés, no seu conxunto, ten sido altamente valorada pero son,
sen dúbida, as súas cancións galegas as que acadaron unha difusión extraordinaria. Na
revista Galicia Cantat, da Federación Coral Galega, lembraban: “algunhas das suas com-
posicións para Coro foron auténticos “hit-parades”, no mundo Coral galego como foi o caso
do berce: O neno dormía”. Podemos hoxe matizar que esta difusión foi nalgúns casos máis
aló do propio ámbito do coralismo penetrando en estilos tan diversos como o folc, a música
de cantautor (Carlos Núñez, María Manuela, María do Ceo) óu –excepcionalmente- as músi-
cas urbanas da mocedade. O que relatamos a continuación é unha pequena mostra, sen
carácter exhaustivo, de pezas versioneadas ou gravadas por outros artistas considerando
que ista é unha proba evidente da aceptación constantemente renovada por parte do públi-
co e da propia comunidade musical que valora e selecciona estas melodías.

Carta extraída da correspondencia entre o poeta Manuel
María e o compositor Antonio Paz.

AMI Concello do Porriño



Xosé Ramón Paz Antón

| 44 |

No tocante ás pezas gravadas por outros coros, efectivamente, O neno dormía é a máis
representada. Nun momento histórico en que a Coral Casablanca de Vigo e a propia Coral
Polifónica do Porriño eran as referencias relevantes do sur de Galicia, coas inevitábeis com-
paracións e rivalidades que o público estabelecía, a agrupación viguesa grava a versión
deste berce no seu disco Galicia esperta54 de 1978. En 1987 faino a Agrupación C. Endesa
de As Pontes. En 1990 a C. De Ruada de Ourense en Panxoliñas e cantos de Nadal, e vol-
ven incluila en 1995 noutro rexistro. En 1996, a C. P. Queixumes de Hio e, tamén, A C. P. de
Quiroga. En 2002, a Coral Padronesa. En 2005, unha coral vasca, Ondarreta Abesbatza
(Coro de Bilbao). En 2007 é o Coro de Oleiros.  

Era un airiño soave foi versioneada en vinilo polo C. de Castrelos vigués55 en 1989 e por
unha coral catalana, Grup Coral CenGaLlei, en 2007. Este coro de Lleida inclúe tamén O
Cuco que xa fora publicada56 tamén –parece que en Logroño- no disco que recollía a VI
Muestra estatal de agrupaciones musicales promovida pola ONCE en 1999. Outra obra, Eu
ben sei dunha fontela ten a súa interpretación noutro disco57 da Coral Casablanca (As canti-
gas da terra e do mar, que volve incluír O neno dormía) de 1995 e na C. P. Soutomaior, 1997.

Como dixemos, fora do ámbito do coralismo, tamén se amosou interese por pezas como
María Soliña que xa fora gravada pola C. Lestonnac de Cangas58 na súa homenaxe a
Castelao de 1986. O poema de Celso Emilio Ferreiro con música de Antonio Paz tamén foi
incluído por Carlos Núñez en Os amores libres de 1999. Tereza Salgueiro –a fermosa voz
dos portugueses Madredeus- interpretou esta melodía en dueto con Carlos Núñez no seu
primeiro disco en solitario, Obrigado, de 2005. Recentemente, a cantante María do Ceo uti-
liza esta peza en No bico un cantar editado no 2008 e incluso unha artista pop que pasou
polo programa televisivo Operación Triunfo, Eva Carreras, interpretóuna en Aries imperfec-
to de 2009 . Outra cantora galega, María Manuela, recollía outra fermosa melodía, Só
quedeime no disco homenaxe59 a quen fora compañeiro sentimental e musical que leva por
título Para Miguel, publicado en 1999. 

Unha mención especial debemos facer
do disco Palabras liberadas editado pola
Biblioteca Municipal do Porriño no 2008.
Neste insólito e magnífico traballo dedica-
do a Xosé María Álvarez Blázquez, diver-
sos músicos porriñeses e as gravacións
históricas da Coral Polifónica (Era un ai-
riño soave, Ao ver que non tiñas nome)
conviven nun diálogo feliz de xéneros
musicais baixo o camiño pioneiro que ini-
ciara Antonio Paz poñendo melodías ás
palabras do poeta nacido en Tui.

Todas estas referencias de materiais
fonográficos non esgotan a presenza da
obra creativa de Antonio Paz noutras
interpretacións musicais. Aparte das
gravacións atopamos en repertorios de

Palabras liberadas editado pola Biblioteca Municipal do Porriño
no 2008



concertos outra extensa nómina de versións entre as que puideron ser pioneiras as efec-
tuadas por unha coral de Bielefeld (Alemania) que solicitaba partituras para o seu canto no
inicio dos anos setenta. Poñamos exemplos. O Cuco era interpretado habitualmente pola C.
Casino de Carballiño, polo C. Emiliani dos Somascos da Guarda ou polo Grupo C. Os
Bardos de Vigo, destes dous últimos  temos información de 1986. O neno dormía é un berce
habitual nos repertorios da C. P. do Hospital Xeral Calde de Lugo así como María Soliña.
Esta canción sobre a bruxa de Cangas queimada pola inquisición  ten varias versións en
directo: o C. Ars Musicae cantouna, entre outros lugares, no Pazo da Deputación en 1986;
o coro Solo Voces de Lugo repítea dende 2007 ata hoxe; igualmente a sociedade Coral El
Eco ou o grupo vocal Nois da Coruña; un grupo folc madrileño, Rara Avis, facía unha ver-
sión en 2008 na Casa de Galicia; o Coro Universitario da Coruña mantén a peza no reper-
torio de 2009. Un grupo asturiano, a Agrupación C. Villa de Salas versioneaba no 2008 Ao
ver que non tiñas nome e, máis perto de nós, Só quedeime forma parte das actuacións do
Orfeón Condado Paradanta. E, claro, esta nómina apresurada de versións sería moito máis
exacta se as agrupacións corais reflectisen os datos fidedignos de autoría. A C. P.
Canticorum da Coruña indica que María Soliña forma parte do seu repertorio pero engaden
“autor sen especificar” cando realmente cantan a obra composta por Antonio Paz. Noutros
casos, véxase O Cuco, a C. Lembranzas de Marín ou o coro Auria Canta de Ourense elimi-
nan toda referencia a autoría e, sen embargo, citan o traballo menor de arranxo realizado
por X. Domínguez, compositor e director da excelente Camerata ad libitum.

En efecto, as cancións galegas de Antonio non sou cousa do pasado e constantemente
son interpretadas desde que naceron na década dos anos sesenta . Neste ano 2009 a C. P.
Val do Fragoso canta María Soliña, a C. P. Apóstol Santiago “Floreciña ventureira” que enten-
demos é Ao ver que non tiñas nome, o Coro Máximo Gorki faino con Era un airiño soave e
o C. P. Amadeus reitera O Cuco que, neste caso, sinala perfectamente a autoría de Antonio
Paz e o arranxo de Domínguez, facendo xustiza a ámbolos dous músicos. Estas notas son,
como dixemos, só algún exemplos da difusión da obra do compositor porriñés.

AA ppaixón pola música coral aixón pola música coral 

É realmente difícil disociar o labor estrictamente compositivo das demais partes que con-
forman o que ao noso entender é unha paixón pola música coral no caso de Antonio Paz. A
carón do compositor está o director, o pedagogo e o promotor de agrupacións corais. O
papel do director inclúe liderar un proxecto, seleccionar o repertorio, formar uns recursos de
voces seleccionadas e procurar o maior coñecemento posible da linguaxe musical, resolver
a contradicción inherente a toda obra musical entre o obxectivo ideal e o obxectivo posible,
elevar o nivel musical do coro e, a través del, do seu público… E, no caso dun director com-
positor, saber equilibrar os impulsos do colectivo cos impulsos propios do creador. No aspec-
to pedagóxico cabe citar a grande cantidade de persoas que recibiron os seus consellos e
saberes, os diversos coros –nomeadamente o Coro Infantil-, o seu alumnado de piano para
quen realizou a partitura da Gran Polonesa de Chopin (“versión facilitada para mis alumnos
de piano”), e en xeral, o groso da comunidade que puido acceder a obras que escoitaba por
vez primeira. E respecto ao papel como organizador de coros só é preciso dicir que dende
a adolescencia ata a actualidade, Antonio Paz mantivo sempre unha actividade constante de
xeito que o seu nome é sinónimo da verba coralismo. 

A Coral Polifónica do Porriño e o compositor Antonio Paz Valverde
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Estes trazos da súa obra creativa son un reconto que
quedará desfasado co paso do tempo pois de Antonio espe-
ramos novas e frutiferas entregas. Pero debe entenderse este
reconto –coincidindo cos 50 anos da fundación da Coral-
como un proxecto máis amplo baseado na compilación de
documentación que queda salvagardada no Arquivo Municipal
da Imaxe do Concello do Porriño.  Esta información non é só
de tipo fotográfico, tamén están as partituras, os programas
de man, un interesante epistolario, e outros documentos como
a memoria da coral recollida entre coralistas a través do video.
Queda duplicada dixitalmente a disposición de persoas intere-
sadas por calquera motivo, tanto académico como artístico ou
persoal. A posibilidade de am-pliar este arquivo musical con
gravacións e novas achegas documentais está aberta e
enriquecerá o legado. Dar os pasos pertinentes para a súa
divulgación debe ser, agora, a tarefa prioritaria. 
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Antonio Paz Valverde en com-
pañía do seu amigo, o músico e mem-

bro fundador da coral, Esteban Coto
Maceira. 1969. 

FOTO PAKO / AMI Concello do
Porriño



4. OBRAS DE ANTONIO PAZ VALVERDE



(Catalogación realizada sobre a documentación compilada por Fátima Sío, María Teresa
Paz Álvarez e Xosé Ramón Paz Antón coa activa participación de Antonio Paz Valverde.
Indícase a numeración da copia existente no Arquivo Municipal da Imaxe [A.M.I.]. Os títulos
en letra inclinada corresponden a obras das que se descoñece a partitura).

I CANCIÓN GALEGAI CANCIÓN GALEGA

AI, AMOR, QUE BON REMEIRO! 
Letra: Casado Nieto / Música: A. Paz Valverde. 
Coro SATB (A.M.I., PART_00065-01,02). Agosto 1982.

AMENCEU BICO OU ONDA DO MAR 
Letra: Álvaro Cunqueiro / Música: A. Paz Valverde. 
Coro ScA (A.M.I., PART_00066-01). Voz e piano (A.M.I., PART_00079-01, 02). Agosto 1982.

A NOITE 
Letra: Xosé Pereiro Francés / Música: A. Paz Valverde. 
Voz e piano. 1984. (Editada en Acougo). A. M. I. (pendente rexistro)

AO VER QUE NON TIÑAS NOME61 (Subtítulo COLORÍN) 
Letra: X. Mª. Álvarez Blázquez / Música: A. Paz Valverde.
Coro SATB (A.M.I., PART_00067-01). Anterior a 1969. 

BAMBOLIÑA (A rapaza que non paraba queta) 
Letra e música: A. Paz Valverde
Coro ScATB (A.M.I., PART_00091-01, 02, 03, 04). (Xoguete musical)

CANTA PAXARIÑO CANTA
Letra: ¿ / Música: A. Paz Valverde. 
Partitura descoñecida citada en Galicia Cantat nº 3. 1962 ou antes.

CANZÓN DO PAXARIÑO (inédito)
Letra: ¿Faustino Rey Romero? / Música: A. Paz Valverde. 
Coro 6 v. mixtas (A.M.I., PART_00136-01 a 06) 1962 ou antes. 

CARRO 
Letra: Emilio  Álvarez Blázquez / Música: A. Paz Valverde
Voz e piano (A.M.I., PART_00082-01).

ERA UN AIRIÑO SOAVE 
Letra: X. Mª. Álvarez Blázquez/ Música: A. Paz Valverde. 
Coro ScATB (A.M.I., PART_00068-01, 02). 1969 ou antes.

EU BEN SEI DUNHA FONTELA
Letra: ¿ / Música: A. Paz Valverde. 
Partitura descoñecida citada en Galicia Cantat nº 3. 1972 ou antes..

FONTIÑA AO PE DO MEU SONO
Partitura citada en Galicia Cantat nº 3. (A.M.I., PART_00137-01 a 03)
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LONGA NOITE DE PEDRA
Letra: Celso Emilio Ferreiro/ Música: A. Paz Valverde
Voz e piano (A.M.I., PART_00083-01, 02).

MAÑAN DE CORPUS
A. Paz Valverde. 
Coro ScATB (A.M.I., PART_00069-01, 02). 1984 ou antes.

MARÍA SOLIÑA
Letra: Celso Emilio Ferreiro / Música: A. Paz Valverde. 
Voz e piano (A.M.I., PART_00084-01, 02). Coro SATB (A.M.I., PART_00084-03, 04). 1972 ou antes.

NA TÚA PORTA MINIÑA
Letra: ¿ / Música: A. Paz Valverde
Partitura descoñecida citada EN Galicia Cantat nº 3.

NO CEO, AZUL CRARÍSIMO ...
Letra: Rosalía de Castro / Música: A. Paz Valverde
Voz e piano (A.M.I., PART_00085-01, 02, 03). 

NO NIÑO NOVO DO VENTO
Letra: Álvaro Cunqueiro / Música: A. Paz Valverde. 
Coro ScATTB (A.M.I., PART_00070-01. Coro 4 v. SATB? (A.M.I., PART_00071-01, 02). 1969 ou antes.

NON CHO DIREI (Adeus)
Letra: Juan Pérez Creus / Música: A. Paz Valverde. 
Coro ScATB (A.M.I., PART_00072-01, 02. 1965 ou antes.

NOS OLLOS TEUS
Letra: ¿ / Música: A. Paz Valverde
Partitura descoñecida citada en Galicia Cantat nº 3.

NOUTURNO
Letra: ¿ / Música: A. Paz Valverde. 
Partitura descoñecida citada nun repertorio da CP do CRC O Porriño. 1962 ou antes. 

O ASUBIO
Letra: Manuel María / Música: A. Paz Valverde. 
Coro 4v (A.M.I., PART_00073-01, 02). 1969 ou antes.

O CORAZON ALUMIADO
Letra: ¿Luis Pimentel? / Música: A. Paz Valverde. 
Coro ScATB (A.M.I., PART_00074-01, 02). 1974 ou antes.

O CUCO
Letra: Manuel María / Música: A. Paz Valverde. 
Coro ScATB (A.M.I., PART_00075-01). Agosto 1982.

O MEU AMOR É CELOSO
Letra: ¿ / Música: A. Paz Valverde
Partitura descoñecida citada en Galicia Cantat nº 3.

O NENO DORMÍA62
Letra: Díaz Xácome / Música: A. Paz Valverde. 
Coro SATB e piano (A.M.I., PART_00086-01, 02). Coro SATB e solo (A.M.I., PART_00086-03). 1963 ou antes. 



OS NUMEROS
Letra: Manuel María / Música: A. Paz Valverde
Coro ScATB (A.M.I., PART_00076-01, 02).

PAISAXE
Letra: ¿ / Música: A. Paz Valverde
Coro ScATB. PART_00077-01

PANDEIRADA
Letra: ¿ / Música: A. Paz Valverde
Partitura descoñecida citada EN Galicia Cantat nº 3.

ROMANCE A UN AMOR DE LONXE
Letra: E. Blanco Amor / Música: A. Paz Valverde
Voz e piano (A.M.I., PART_00087-01, 02).

SÍ EU SOUPER ...
Letra: Luis V. Pimentel / Música: A. Paz Valverde. 
Voz e piano (A.M.I., PART_00092-01, 02). 1969 ou antes.

SOBRE O SOL
Letra: E. Guerra de Cal / Música: A. Paz Valverde. 
Coro ScATB, 4 v. mixtas (A.M.I., PART_00135-01 a 03). maio de 1962.

SOLO QUEDEIME
Letra: J. Pérez Creus / Música: A. Paz Valverde. 
Dúas voces e piano (A.M.I.,PART_00088-01, 02). Coro SATB e solistas. (A.M.I., PART_00088-03, 04). 1969
ou antes.

[TRES CANTIGAS DE AMOR PERDIDO]: 
Letra: Eduardo Blanco Amor / Música: A. Paz Valverde 
1 PREGO A UNHA FONTE
Voz e piano (A.M.I. PART_00081-01, 02). Versión coro, TB e piano (A.M.I. PART_00080-01).
2 ERMO
Voz e piano (A.M.I. PART_00081-03, 04). Versión coro, AS e piano (A.M.I. PART_00080-02).
3 SAUDADE
Voz e piano (A.M.I. PART_00081-05, 06). Versión coro, TB e piano (A.M.I. PART_00080-03, 04).

TROULEANDO ...
Música: A. Paz Valverde
Voz e piano (A.M.I., PART_00093-01, 02). 

UNHA PALABRA
Letra: Celso Emilio Ferreiro / Música: A. Paz Valverde
Voz e piano (A.M.I., PART_00089-01, 02).

UN VINCULEIRO
Letra: ¿ / Música: A. Paz Valverde
Partitura descoñecida citada en Galicia Cantat nº 3.

VERBA DE DESPEDIDA
Letra: Dictinio de Castillo-Elejabeytia / Música: A. Paz Valverde. 
Coro SATB e solistas SATB (A.M.I., PART_00078-01 a 07). 1977 ou antes.

VERBAS A MIÑA NAI
Letra: Manuel María / Música: A. Paz Valverde
Voz e piano (A.M.I., PART_00090-01, 02).
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II VII VARIAARIA (LITERA(LITERATURATURA ESPESPAÑOLA)AÑOLA)

ADOLESCENCIA
Letra: Juan Ramón Jiménez / Música: A. Paz Valverde
Voz e piano (A.M.I., PART_00096-01, 02, 03). (Bolero).

LA NOVIA
Letra: Rafael Alberti / Música: A. Paz Valverde
Voz e piano (A.M.I., PART_00095-01).

NANA
Letra e música: A. Paz Valverde
Voz e piano (A.M.I., PART_00094-01, 02). Coro SATB (A.M.I., PART_00094-03, 04).

SOLEDADES 
Letra: Eusebio Blasco / Música: A. Paz Valverde
Dúas voces e piano (A.M.I., PART_00097-01, 02). (Habanera)

SOLEDAD
Letra: Antonio Rey Soto / Música: A. Paz Valverde
Voz e piano (A.M.I., PART_00098-01, 02, 03). (Habanera)

SUSPIROS
Letra: Hnos. Álvarez Quintero / Música: A. Paz Valverde
A. M. I. (pendente rexistro)

[TRES CANCIONES]:
Letra: Eduardo Frnández Valverde / Música: A. Paz Valverde
1 PRIMAVERA
SATB e piano. (A.M.I., PART_00107-01 a 09). Agosto 1988.
2 RECUERDOS DE LA TARDE
SATB e piano. (A.M.I., PART_00107-010 a 013). Xullo 1988
3 POR QUE CANTAS PAJARILLO
SATB e piano. (A.M.I., PART_00107-014 a 017). Outubro 1988

[TRES SONETOS]:
Letra: ¿ / Música: A. Paz Valverde
1 MI VIDA VERTICAL
Partitura citada en Galicia Cantat nº 3.
2 LUCHANDO CUERPO A CUERPO
Partitura citada en Galicia Cantat nº 3.
3 TIERNO COLOR
Partitura citada en Galicia Cantat nº 3.

[TRES TONADILLAS]:
Letra: Romanceiro español XV e XVI / Música: A. Paz Valverde
1 CANTARICO QUE VAS A LA FUENTE
Coro 4v.m. Partitura citada en Galicia Cantat nº 3.
2 RECUERDOS DE LA TARDE
4v.m. e solo. Partitura citada en Galicia Cantat nº 3.
3 POR PAJECILLO
4v.m. e solo. Partitura citada en Galicia Cantat nº 3.

VÁYANSE LAS NOCHES
Música: A. Paz Valverde
Voz e piano. (A.M.I., PART_00109-01 a 09)



III PIANOIII PIANO

AMY (Divertimento)
Música: A. Paz Valverde
Piano (A.M.I., PART_00106-01, 02).

HABANERA
Música: A. Paz Valverde
Piano (A.M.I., PART_00099-01, 02).

LOVE TIME
Música: A. Paz Valverde
Piano (A.M.I., PART_00104-01, 02, 03, 04).

MARÍA TERESA
Música: A. Paz Valverde 
Piano (A.M.I., PART_00100-01, 02). 1953.

PARA SARAH (CLAROSCURO)
Música: A. Paz Valverde
Piano (A.M.I., PART_00105-01, 02).

ROSAS Y GARDENIAS
Música: A. Paz Valverde
Piano (A.M.I., PART_00103-01 a 04).

VALS (en mi menor)
Música: A. Paz Valverde
Piano (A.M.I., PART_00101-01, 02, 03).

VALS DE OTOÑO
Música: A. Paz Valverde
Piano (A.M.I., PART_00102-01, 02, 03).

IV MISASIV MISAS

ALABANZA ESPIRITUAL
Música: A. Paz Valverde. 
Coro SATB (A.M.I., PART_00002-01 a 13). Agosto 1971.

MISA ALABANZA ESPIRITUAL VERSION 2002
Música: A. Paz Valverde. 2002.
SATB e órgano (A.M.I., PART_00036-01 a 07).

MISA
Música: A. Paz Valverde.
SATB e órgano (A.M.I., PART_00035-01 a 12).

MISA ANGÉLICA
Música: A. Paz Valverde.
3 v. e órgano (A:M.i., PART_00037-01 a 15).

MISA BREVE (Libreta azul)
Música: A. Paz Valverde. Abril de 1982.
4 voces mixtas e órgano. (A.M.I., PART_000110-18 a 25).
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MISA GALEGA
Música: A. Paz Valverde. 1969 ou antes.
4 v. mixtas, pobo e órgano (A.M.I., PART_00038-01 a 13).

MISA (Libreta azul)
Música: A. Paz Valverde.  
SATB e órgano. (A.M.I., PART_000110-01 a 17).

MISA LIBRETA PAUTADA 1
Música: A. Paz Valverde.
Dous coros SATB+SATB e órgano (A.M.i., PART_00039-01 a 20).

MISA LIBRETA PAUTADA 2
Música: A. Paz Valverde.
Dous coros SATB+SATB e órgano (A.M.I., PART_00040-01 a 15).

MISSANOVA 2000
Música: A. Paz Valverde. 2000.
SATB e órgano (A.M.I., PART_00041-01 a 09).

MISSETA 2001
Música: A. Paz Valverde. 2001.
SATB e órgano (A.M.I., PART_00042-01 a 07)

V MOTETES, VILANCICOS E CANCIÓNS RELIXIOSASV MOTETES, VILANCICOS E CANCIÓNS RELIXIOSAS

ALABEN CIELO Y TIERRA
Música: A. Paz Valverde
1v. e órgano (A.M.i., PART_00003-01, 02).

ALELUYA
Música: A. Paz Valverde
4vm. E órgano (A.M.I., PART_00005-01).

ALELUYA, ALELUYA (Gregoriano)
A. Paz Valverde
2 v. (A.M.I., PART_00050-01).

ALELUYA AMÉN
Música: A. Paz Valverde
4vm. E órgano (A.M.I., PART_00006-01).

ALELUYA PSALMICO
A. Paz Valverde
Coro SATB e órgano (A.M.I., PART_00007-01 A 04).

ALELUYA ROMANOS
A. Paz Valverde
4v. e órgano A.M.I., PART_00008-01).

ALMA ENAMORADA
Música: A. Paz Valverde
SATB e órgano (A.M.I., PART_00010-01, 02).



AL NACER UN NUEVO DÍA
Música: A. Paz Valverde
3v. e órgano (A.M.I., PART_00001-01, 02).

AVE MARÍA 1
Música: A. Paz Valverde
Coro 1v. E órgano (A.M.I., PART_00011-01, 02).

AVE MARÍA 2
Música: A. Paz Valverde
SATB e órgano (A.M.I., PART_00012-01, 02). Versión 4v. Mixtas e pequena orquestra citada en Galicia
Cantat nº 3.

CANCIONES PARA TI ...
Música: A. Paz Valverde
SATB e órgano (A.M.I., PART_00014-01, 02).

CANTAD LAS GLORIAS DEL SEÑOR
Música: A. Paz Valverde
SATB e órgano (A.M.I., PART_00015-01, 02).

CIELOS Y TIERRA VISTEN DE LUZ
Música: A. Paz Valverde
SA e solistas máis órgano (A.M.I., PART_00018-01, 02).

CUANDO, SEÑOR, FLORECE UN NUEVO DIA
Música: A. Paz Valverde. Maio de 1982.
SATB. (A.M.I., PART_00110-40, 41).

DE GRACIA LO DAN
A. Paz Valverde
SATB e órgano (A.M.I., PART_00020-01, 02).

DIOS TE SALVE MARÍA
A. Paz Valverde, agosto de 1969.
4 v. m. e órgano (A.M.I., PART_00022-01 A 05).

ELSEÑOR ES NUESTRA FUERZA
A. Paz Valverde
5 v.m. e órgano (A.M.I., PART_00023-01, 02). 4 v. m. (A.M.i., PART_00023-03).

EN MIS OJOS LA NOCHE
Texto: Ernestina de Champourcín / Música: A. Paz Valverde, maio de 1982.
4 v.m. con ou sen órgano. Citado en Galicia Cantat nº 3. (A.M.I., PART_00110-35, 36).

ESTA LUZ QUE ME DAS
Texto: Padre Félix García Vielba / Música: A. Paz Valverde, abril de 1982.
SATB. (A.M.I., PART_00110-42 a 46). 4 v.m. con ou sen órgano citado en Galicia Cantat nº 3. 

FLORES, CANTOS, SUEÑOS ...
A. Paz Valverde
4 v. m. e órgano (A.M.I., PART_00026-01 A 04).

GLORIA AL REY
A. Paz Valverde
4 v. m. e órgano (A.M.I., PART_00027-01, 02).

Xosé Ramón Paz Antón

| 54 |



A Coral Polifónica do Porriño e o compositor Antonio Paz Valverde

| 55 |

GRACIAS SEÑOR
Texto: García Nieto / Música: A. Paz Valverde, abril de 1982.
1 v. e órgano (A.M.I., PART_00028-01, 02). SATB (A.M.I., PART_110-28 a 31).

HONOR Y GLORIA
A. Paz Valverde
3 v. e órgano (A.M.I., PART_00029-01, 02).

LAS PALABRAS PEQUEÑAS
Texto: Juan Bautista Bertran / Música: A. Paz Valverde.
3 v. (A.M.I., PART_00032-01). SATB (A.M.I., PART_110-37 a 39).

MORENA POR EL SOL DE LA ALEGRÍA
Texto: Luis Rosales / Música: A. Paz Valverde, abril de 1982.
1 v. e órgano (A.M.I., PART_00043-01). SATB (A.M.I., PART_110-32 a 34).

OH PADRE NUESTRO ...
A. Paz Valverde
4 v. (A.M.I., PART_00049-01). 4 v. e órgano (A.M.I., PART_00049-02).

ORACIÓN EN SILENCIO
Texto: José Luis Hidalgo Torres / Música: A. Paz Valverde, abril de 1982.
2 v. (A.M.I., PART_00050-01). SATB (A.M.I., PART_00110-26,27).

PADRE NUESTRO, PADRE BUENO
A. Paz Valverde
2 v. (A.M.I., PART_00050-01).

PADRE NUESTRO (Plegaria)
Música: A. Paz Valverde
1 v. e órgano (A.M.i., PART_00051-01, 02).

PADRE NUESTRO 
Música: A. Paz Valverde
4 v. m. (A.M.I., PART_00051-03).

PADRE NUESTRO 2
Música: A. Paz Valverde
1 v. e órgano (A.M.I., PART_00052-01, 02).

PADRE NUESTRO PADRE DIOS ...
A. Paz Valverde
SATB e órgano (A.M.I, PART_00053-01, 02).

QUÉDATE CON NOSOTROS
A. Paz Valverde
SATB (A.M.I, PART_00055-01). 1 v. e órgano (A.M.I, PART_00055-02, 03).

SOLO A TI SEÑOR ...
Música: A. Paz Valverde
4 v. m. e órgano (A.M.I., PART_00056-01, 02).

TANTUM ERGO
Música: A. Paz Valverde
SATB e órgano (A.M.I., PART_00059-01, 02).



TU LO SABES SEÑOR
E. de Champourcin / A. Paz Valverde
SATB e órgano (A.M.I., PART_00060-01).

VIDA Y VERDAD
Música: A. Paz Valverde
4 v. e órgano (A.M.I., PART_00062-01).

VILLANCICO A 4 Y 5 VOCES
A. Paz Valverde, 1960.
4 e 5 v. e órgano (A.M.I., PART_00063-01, 02). Só está o enunciado e portada, non aparece a partitura.

VI PERFOMANCE  MÚSICAVI PERFOMANCE  MÚSICA RELIXIOSARELIXIOSA
(ARRANXOS, HARMONIZACIÓNS, (ARRANXOS, HARMONIZACIÓNS, ACOMPACOMPAÑAMENTAÑAMENTOS)OS)

ALEGRÍA DE VIVIR
Acpto.: A. Paz Valverde
1v. e piano. (A.M.I., PART_00004-01, 02).

ALGUIEN ME LLAMA
Acpto.: A. Paz Valverde (Outubro 1997)
Coro, solo e órgano. (A.M.I., PART_00009-02, 01). Negro espiritual.

AVE MARÍA (Versión 3 voces brancas)
Música: Gounod / Versión coro: A. Paz Valverde
3 v. e órgano. (A.M.I., PART_00013-01, 02).

CANTO A MARÍA
Música: P. Iruarrizaga / Arreglo: A. Paz Valverde
SA, solistas e órgano. (A.M.I., PART_00016-01, 02).

CERCA DE TI SEÑOR
Música: Adams / Versión libre: A. Paz Valverde
SATB e órgano. (A.M.I., PART_00017-01, 02). Tiple, alto, tenor, baixo.

CON VOSOTROS ME QUEDO
Arreglo e acopto.: A. Paz Valverde
3 v. e órgano. (A.M.I., PART_00019-01, 02).

DIOS ES ALEGRE ...
Acpto.: A. Paz Valverde
Voz e piano. (A.M.I., PART_00021-01, 02).

EN EL TREN DE LA VIDA
Arreglo: A. Paz Valverde
SATB e órgano. (A.M.I., PART_00024-01).

EN TUS MURALLAS JERICÓ
Acpto.: A. Paz Valverde
Voz e órgano. (A.M.I., PART_00025-01).

IGLESIA PEREGRINA
Acpto.: A. Paz Valverde (Outubro 1997)
Voz e órgano. (A.M.I., PART_00030-01).
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JUNTOS COMO HERMANOS
Acpto.: A. Paz Valverde
2 v. e órgano. (A.M.I., PART_00031-01).

¿LE CONOCEIS?
Arreglo e acpto.: A. Paz Valverde
Voz e órgano. (A.M.I., PART_00033-01, 02).

MAS BELLA ES MARÍA
Acpto.: A. Paz Valverde
2 voces e órgano. (A.M.I., PART_00034-01).

NANA
Glinka / Arm. (armonización): A. Paz Valverde
SATB e solo. (A.M.I., PART_00044-01).

NIÑO DIVINO (VILANCICO)
Arm. e acpto.: A. Paz Valverde
3 voces e órgano. (A.M.I., PART_00045-01, 02).

NOITE DE PAZ
Acpto. e harm.: A. Paz Valverde
SATB. (A.M.I., PART_00046-01 a 02).  Órgano (A.M.I., PART_00046-03).

O SALUTARIS
Beethoven / Acpto.: A. Paz Valverde
SATB e órgano. (A.M.I., PART_00047-01, 02).

O SANCTISSIMA (Melodía siciliana)
Anónimo / Acpto.: A. Paz Valverde
2 voces e órgano. (A.M.I., PART_00048-01, 02).

PEQUEÑAS ACLARACIONES
Acpto.: A. Paz Valverde
Voz e órgano. (A.M.I., PART_00054-01, 02).

SOLO DIOS ES GRANDE
Acpto.: A. Paz Valverde
2 voces e órgano. (A.M.I., PART_00057-01, 02).

SUFRES, LLORAS, MUERES
Acpto.: A. Paz Valverde (Finais 1997)
2 voces e órgano. (A.M.I., PART_00058-01 a 03).

UN PUEBLO QUE CAMINA
E. Vicente. Acpto.: A. Paz Valverde. (Outubro 1997).
Voz e órgano. (A.M.I., PART_00061-01).

VILLANCICO VENEZOLANO
Arreglo coro: A. Paz Valverde
SATB. (A.M.I., PART_00064-01).
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VII PERFORMANCE VII PERFORMANCE AIRES DE AIRES DE AMÉRICAAMÉRICA
(ARRANXOS E (ARRANXOS E ADAPTADAPTACIÓNS PACIÓNS PARAARA CORO E PIANO) CORO E PIANO) 

BRASIL (ACUARELA BRASILEIRA)
Ary Barroso / Arranxo para coro e piano: A. Paz Valverde
4 voces e piano. (A.M.I., PART_00112-01, 02). 

CANCIÓN DE ORFEO (MANHA DE CARNAVAL)
Voz e piano. Antonio María- Luiz Bonfa / Arranxo para coro e piano: A. Paz Valverde
Voz e piano. (A.M.I., PART_00113-01, 02). 

CHARADE
Jonhy Mercer- Henry Mancini / Arranxo coro e piano: A. Paz Valverde
3 voces e piano. (A.M.I., PART_00117-01 a 03).

CIELITO LINDO
Aurelio Varela- Pablo A. Fernández / Arranxo para coro e piano: A. Paz Valverde
4 voces e piano. (A.M.I., PART_00118-01, 02). Vals mexicano.

CONTIGO EN LA DISTANCIA
C. Portillo de la Luz / Arranxo para coro e piano: A. Paz Valverde
2 voces e piano. (A.M.I., PART_00119-01, a 03). Bolero?

EL CUMBANCHERO
Rafael Hernández / Arranxo para coro e piano: A. Paz Valverde
3 voces e piano. (A.M.I., PART_00120-01 a 03). Rumba-guaracha.

EL DÍA QUE ME QUIERAS
A. Le Pera – C. Gardel/ Adaptación para coro e piano: A. Paz Valverde
3 voces e piano. (A.M.I., PART_00121-01 a 03).

EVERY TIME
Arranxo para coro e piano: A. Paz Valverde
3 voces e piano. (A.M.I., PART_00122-01, 02). Espiritual negro.

JOSHUA FIT THE BATTLE OF JERICO
Arranxo coro e piano: A. Paz Valverde
2 voces e piano. (A.M.I., PART_00124-01 a 03). Espiritual negro.

MARÍA CRISTINA (ME QUIERE GOBERNAR)
Letra e música: Ñico Saquito / Arranxo coro e piano: A. Paz Valverde
Voz e piano. (A.M.I., PART_00126-01 a 03). Guaracha.

MILONGA SENTIMENTAL
Letra: H. Manzi - Música: S. Piana63 / Arranxo coro e piano: A. Paz Valverde 
4 voces e piano. (A.M.I., PART_00127-01 a 03). 

MOON RIVER
J. Mercer – H. Mancini / Adaptación coro tres voces blancas e piano: A. Paz Valverde
3 voces blancas e piano. (A.M.I., PART_00128-01 a 03).

NOCHE DE RONDA
María Teresa Lara Aguirre (¿Agustín Lara?) / Arranxo para coro e piano: A. Paz Valverde
3 voces e piano. (A.M.I., PART_00114-01, 02). Bolero?
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PRECIOSA (BORINQUEN)
Rafael Hernández / Adap. coro e piano: A. Paz Valverde
4 voces e piano. (A.M.I., PART_00131-01, 02). Bolero?

TE QUIERO, DIJISTE
María Grever / Adap. coro e piano: A. Paz Valverde
Voz e piano. (A.M.I., PART_00133-01, 02). Tamén coñecida por “Muñequita linda”.

VERANO (SUMMERTIME, da ópera “PORGY AND BESS”)
G. Gershwin / Arranxo coral: A. Paz Valverde
Voz e piano. (A.M.I., PART_00115-01 a 03).

YO VENDO UNOS OJOS NEGROS
Adap. coro e piano: A. Paz Valverde
Voz e piano. (A.M.I., PART_00134-01, 02). Tonada chilena.

VIII BOCETVIII BOCETOS E PERFORMANCE VOS E PERFORMANCE VARIASARIAS

BOCETO (1)
A. Paz Valverde
2 voces e piano. (A.M.I.,  PART_00108-01).

BOCETOS (2)
A. Paz Valverde
(A.M.I.,  PART_00108-02).

BOCETOS (3, ¿Ani novo?)
A. Paz Valverde
(A.M.I.,  PART_00108-03).

BOCETO (4)
A. Paz Valverde
(A.M.I.,  PART_00108-04).

DESPUÉS QUE TE CONOCÍ
Quevedo- Eduardo Toldrá / Arranxo para coro: A. Paz Valverde
SATB e piano. (A.M.I., PART_00116-01 a 03).

GRAN POLONESA
Música: Chopin / Versión facilitada para alumnos de piano: A. Paz Valverde.  
Piano. (A.M.I., PART_00111-01 a 10).

I´TE VURRIA VASÀ
V. Russo- Di Capua- Mazzucchi / Arranxo coro e piano: A. Paz Valverde
4 voces e piano. (A.M.I., PART_00123-01, 02). Canción napolitana.

KALINKA
Arranxo coro e piano: A. Paz Valverde
2 voces e piano. (A.M.I., PART_00125-01 a 03). Canción popular rusa.

MORRIÑA
Autoría J. Vide / A. Paz Valverde (sen especificar)
Partitura descoñecida citada nun repertorio da CPHX Calde Lugo 2009.
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NEGRA SOMBRA
Rosalía de Castro – Juan Montes / Adap. coro e piano: A. Paz Valverde
3 voces e piano. (A.M.I., PART_00129-01 a 03).

O SOLE MIO
G. Capurro – E. Di Capua – A. Mazzucchi / Adap. coro e piano: A. Paz Valverde
3 voces e piano. (A.M.I., PART_00130-01, 02). 

SANTA LUCÍA
Adap. coro e piano: A. Paz Valverde
4 voces e piano. (A.M.I., PART_00132-01, 02). Napolitana popular.
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5. REPERTORIO DA CORAL POLIFÓNICA DO C.R.C. DO
PORRIÑO  



(Listado de obras interpretadas pola Coral Polifónica entre 1960-1990 ca. elaborado a
partir de diversos programas compilados por María Teresa Paz Álvarez, polo Arquivo
Municipal da Imaxe e por outras referencias documentais).

POLIFONIA S. XV-XVI Interpretación da Coral nos anos

¡Ay que non ay! Anónimo 1974-75
Dadme albricias, hijos de Eva Anónimo 1963-69
¿De donde venís amores? Anónimo 1984
Dindirindin Anónimo 1963-69-74-75
Por la puente, Juana Anónimo 1963-69
Soy serranica Anónimo 1963-69-84
Tres morillas m´enamoran Anónimo 1963-69
Fa-mi-la-mi-sol-la  Descoñecido 1969
Mais vale trocar  Juan de la Encina (1468-1529) 1974-75
Meis ollos van por lo mare  Juan de la Encina 1974-75
Ave María J. Arcadelt (1504-1568) 1961-62-64-76
En la fuente del rosel  J. Vásquez (1510-1560) 1984-88
Canzona napolitana A. Scandello (1517-1580) 1969
O eco O. di Lasso (1532-1594) 1969-74-75-76-77-88
O tecedor O. di Lasso ?
Fonte Frida O. di Lasso 1961-62
Fuxamos do amor O. di Lasso 1984-88
Eu vin un día O. di Lasso 1961-62-74-75-76

S. XVII-XVIII-XIX

Adeste fideles J. Reading/Joao IV (1604-1656)  1960 
Coral J. S. Bach (1685-1750)  1961-62
Kom, Iesu, kom J. S. Bach 1988
Oh doce Xesús J. S. Bach 1962-63
Señor aquí me chamas J. S. Bach 1963
Señor, buscando vou J. S. Bach 1962-63
Verbum coro J. S. Bach 1962
Aleluia (do Mesías) G. F. Haendel (1685-1759) 1969-88
Caro mio ben T. Giordani  (1733-1806) 1987
Ave verum corpus W. A. Mozart (1756-1791) 1962-88 
Minueto de don Juan W. A. Mozart 1960
¡Oh, que precioso neno! W. A. Mozart 1965-69 
Coros das ruinas de Atenas L. van Beethoven (1770-1827) 1962
Gloria ao Señor L. van Beethoven 1961-62-64
O salutaris L. van Beethoven 1988
Canción do vello poeta F. Schubert (1797-1828) 1960-61-62-66
Unha rosa F. Schubert 1972-73
Nana M. Glinka (1804-1857) 1969
Reverie (ensoño) R. Schumann (1810-1856) 1972-73
Coro dei pellegrini (Tanhauser) R. Wagner  (1813-1883) 1984
Coro di zingari (Il Trovatores) G. Verdi (1813-1901) 1984
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Vedi, le fosche (Il Trovattore) G. Verdi 1987
Coro dos lombardos (I Lombardi) G. Verdi 1960-62-66
Coro di crociati e pellegrini  G. Verdi 1984
Va penssiero (de Nabucco) G. Verdi 1962-66-73-87
Oh gloria cinta d´allor (Fausto) Ch. Gounod (1818-1893) 1987
Panis angelicus César Franck (1822-1890) 1962-88
Danubio azul J. Strauss II (1825-1899) 1962
Canto ao mencer J. Brahns (1833-1897) 1973
Canción de berce J. Brahms 1960-61-62
Canción húngara nº 1 J. Brahms 1963-64-66
Canción húngara nº 4 J. Brahms 1963-64-66
Hoy es noche de amor J. Brahms 1969
Cerca de ti Señor Adams 1960-61-62

ZARZUELA

El barberillo de Lavapiés (1874) F. Asenjo Barbieri (1823-1894)
Romanza de Paloma 1976-77
Coro de majas y estudiantes 1977-87
Jota 1987
Final ?

Agua, azucarillos y … (1897) F. Chueca (1846-1908) 
Coro de niñeras 1987
Mazurca 1987
Pasacalle 1987

Gigantes y cabezudos (1898) M. Fernández Caballero (1835-1906) 
Si las mujeres mandasen 1971-75
Coro de repatriados 1971-75
Los mozos de Calatorao 1971-75
Luchando tercos y rudos 1971
Gran jota final 1973-75

Alma de dios (1907) J. Serrano (1873-1941) 
Canción húngara 1976
Canción del vagabundo 1977

La canción del Olvido (1916) J. Serrano (1873-1941)
Canción de Ronda 1972-73-77

Molinos de viento (1911) Pablo Luna (1879-1942)
Dejadnos paso franco 1976-77
Por mi fe de caballero 1976-77

Los Gavilanes (1923) Jacinto Guerrero (1895-1951)
Mi aldea (coro de pescadores) 1973-75-79
Palomita, palomita 1973-75-79
No hay porque llorar 1973-79
El dinero que atesoro  1973-79
Cuarteto 1979
Amigos, siempre amigos 1973-79
Flor roja 1973-79
No importa que al amor mio 1979
Guarda, indiano, tu riqueza 1973-79
Rosa de abril 1979
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No merece ser feliz 1979
Romanza De Juan 1973
Dulces recuerdos 1973
Tocad tamborileros 1973
Final 1979

La Rosa del Azafrán (1930) Jacinto Guerrero (1895-1951)
Canción del sembrador 1971-75
Las espigaderas 1971
Dúo de Sagrario y Juan Pedro 1975
Gran jota castellana 1975

Katiuska, la mujer rusa (1931) Pablo Sorozábal (1897-1988)
Todo es camino 1969
Calor de nido (romanza de Pedro) 1969
Cosacos de Kazan 1969-71
¡Es el principe! 1969-73-75
Vivía sola (romanza de Katiuska) 1969
La mujer rusa (romanza de Pedro) 1969
El reloj las diez ya dio 1969
Ucraniano de mi amor 1969
Noche hermosa (romanza de Katiuska) 1969
Rusita, rusa divina 1969
Coro de Campesinos 1971
Fox-Trot 1971-75
Somos dos barcos (dúo) 1969-75
A París me voy 1969
Final 1969

La tabernera del puerto (1936) Pablo Sorozábal (1897-1988)
Romanza de Marola 1976-77
Romanza de Simpson 1976-77

FINAIS XIX E XX

L´Empordá E. Morera i Viura (1865-1942)      1962
La sardana de les monges E. Morera i Viura 1961-62-66-70-77-78
Soto del Olm  E. Morera i Viura 1965-66-67-74
Las mañanitas J. Aguirre (1869-1924) 1972-73 
O vos Omnes Pau Casals (1876-1973) ?
Molondrón R. Sáez de Adana (1879-1958) 1961-62
Estrellita M. M.. Ponce (1882-1948)   1975-74
La pastoreta A. Pérez Moya (1884-1964) 1961-62
Dulce Belén P. Donostia  (1883-1956) 1969
Txantxangoria P. Donostia 1963
Después que te conocí E. Toldrá (1885-1962)    1974
Boga, boga, mariñela J. Guridi (1886-1961) 1961-62 
Peregrina R. Palmerin (1887-1944)  1961-62-64-65-66-67-74 
Maitechu mía F. Alonso (1887-1948) 1974
Ecce gratum (Carmina Burana) C. Orff (1895-1982) 1987
Peregrino da noite Sergue Jaroff (1896-1985)    1961-63-64
El cacador i la pastoreta A. Botey i Badía (1896-1939)    1963-64
Maite (zortzico) P. Sorozábal (1897-1988)   1960-61-62-65-67-74-75-76-77
Capricho P. Ignacio Prieto (1900-1980) ?
Morito pititón P. Ignacio Prieto 1960
Triludio de Navidad: P. Ignacio Prieto
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1 Nochebuena 1965-69
2 ¿DOnde vais? 1965-69
3 A la gala del zagal 1965-69
Epigrama J. C. Brero (1908-1975) 1972-73-74
Eres como la nieve C. Halffter (1930) 1963-64-65-66-70-72-73-74-75-78
Junto al río anónimo 1972-73
Xuventude feliz Stauneta 1972-73
Niño divino L. Urteaga 1965-69
Remende G. Dafauce 1961-62
Tres canciones:  A. Paz Valverde-E. Fernández Valverde
1 Primavera, primavera 1988
2 Recuerdos de la tarde 1988
3 Porque cantas pajarillo… 1988
Tres tonadillas: A. Paz Valverde-romanceiro XV-XVI
1 Cantarito que vas a la fuente 1970-72-73-74
2 Saltearonme los ojos 1970-72-73-74
3 Por un pajecillo 1970-72-73-74

CANZON GALEGA DE ANTONIO PAZ VALVERDE

Amenceu bico ou onda do mar A.Paz Valverde-A. Cunqueiro 1988
Ao ver que non tiñas nome A. Paz Valverde-X. M.Álvarez Blázquez 1969-70-72-73-74-75-77-88 
Canzón do paxariño A. Paz Valverde 1962-64-65-66-74
Era un airiño soave A. Paz Valverde-X. M. Alvarez Blázquez 1970-72-87-88
Eu ben sei dunha fontela A. Paz Valverde-A. Sevillano 1972-73-74-75-76-77-87-88
Mañán de Corpus A. Paz Valverde-L. Amado Carballo 1984-88
María Soliña A. Paz Valverde-C. E. Ferreiro  1972-87-88
Non cho direi (Adeus) A. Paz Valverde-X. Pérez Creus 1965-66—67-74
No niño novo do vento A. Paz Valverde-A. Cunqueiro 1969-76
Nouturno  A. Paz Valverde 1962
O asubío A. Paz Valverde-Manuel María 1969-70
O cuco A. Paz Valverde-Manuel María 1984-88
O corazón alumiado A. Paz Valverde-X. Siguenza 1974-75-76-77-78-84-88
O neno dormía A. Paz Valverde-X. Díaz Jácome 1963-64-65-72-74-75-76-77-78
Paisaxe A. Paz Valverde 1977
Si eu souper A. Paz Valverde-L. Pimentel 1970-73-74-76-77-78
Solo quedeime A. Paz Valverde-X. Pérez Creus 1969-70-72-73-74-75-76
Verba de despedida A. Paz Valverde 1977-78
Misa galega A. Paz Valverde 1969-76

NACIONALISMO MUSICAL GALEGO E  TRADICIÓN HARMONIZADA

Airiños, airiños, aires Rosalia Castro, harm. Jaunsarás 1962-65-67-78-84-88
E quer que lle quer José Baldomir Farto 1965-66-67-74
Galicia esperta Roxelio Groba 1977-78
Dous amores Baldomir 1972-73-74
Himno Galego (Os Pinos) P. Veiga-E. Pondal 1960-69
Lonxe da terriña Xoán Montes 1972-73-74-76
Soidades Rey Rivero 1974-75-76-77
Terra meiga Rey Rivero 1970-72-73-74-76-77
Unha noite na eira do trigo Chané- Avalle-Curros Enríquez 1972-73-74 76
Vexo Vigo Popular-música P. Miguélez 1984-87-88
Aquel que saleu agora Letra popular (sen máis) 1987-88
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Maruxiña (foliada) Popular 1965-66-67-74
Neno Raúl Rodríguez Pazo 1988
Pandeirada A. Rodulfo 1961
Por ir ó baile Rey Rivero (harmominación) 1977-78
Si vas a San Benitiño Cancioneiro popular 1965-66-67-69-74

NEGRO ESPIRITUAIS

Down by the riverside  Tradicional 1965-66-67-69-74-76-77-78
Every time i feel the espirit Trad. Arr. C. White 1969-76-87
It´s me O Lord Trad. Harm. Josly 1988
Joshua fit the battle of Jerico Trad. Harm. Bartolomew 1988
Lord hear me prayin Trad. Arr. C. White 1964
Mi viejo río [Swanee River] Stephen C. Foster  (1826-1864) 1962-66-67
Old Mississipi Tradicional 1966-67-69
Roll, Jordan, roll Tradicional 1966-67-69-74
Steal away   Tradicional 1964-65-66-67
Swing low, sweet chariot Trad. Harm. Josly 1988
Walk Together, Children J. R. Johnson (1853-1954) 1969
When de Saints go marching in Tradicional 1974-75-76-77-78

HABANERAS

El abanico Troyter  1966-67-74
Era una flor J. Romo 1970-72-73-74-76
La bella cubana  White 1972-73-74-76
La paloma Iradier 1984
Marchaba a ser soldado F. Moreno Torroba (1891-1982) 1972-73
Renaces Tú Dúo Vital 1960-82-66-74-78
Soledad A. Paz Valverde 1984-87
Tú Sánchez de fuentes 1961-75-76-77-84

CANTOS POPULARES DO MUNDO

A mensaxe dos anxos Popular Francia. Anónimo s. XII. 1969
Arbolito sabanero Popular Venezuela 1975-76
Villancico venezolano    Popular Venezuela 1977-87
Caminito del bohío Popular Mexico 1972-73
Dnieper Popular Rusia 1988
Kudeiar, Popular Rusia 1974-75-76-77-78
Yomchik  Popular Rusia 1963-64-65-66-67-70-77-78
Noite de paz (3 variaciones) Popular Alemania 1965-69
O vira do Minho Popular Portugal 1965-66-74-88

Xosé Ramón Paz Antón

| 66 |



6. NOTAS



1Diz Rey, Leandro, Recuerdos porriñeses, O Porriño, 1956, p. 43.  
2 Paz Antón, Xosé Ramón, Bandas, músicos e orquestras do Porriño, 2009, p. 20. 
3 En Paris, o 29 de setembro de 1790, “se escuchó una marcha tocada por mil doscientos instrumentos de
viento”. Kaltenecker, Martin, El rumor de las batallas, Paidós, Barcelona, 2004, p. 58.  
4 Filgueira Valverde, Xosé, “Introducción y notas bibliográficas”, no Cancionero Musical de Galicia de Casto
Sampedro y Folgar, F. Barrié de la Maza, A Coruña 1942, p. 35.
5 Labajo, Joaquina, “O coralismo: unha dinámica social de prural” en O Feito deiferencial galego, t. II
Música, Calos Villanueva (coordinador), Museo do pobo galego, Santiago1998, p. 310.
6 “Nos escriben del Porriño dando cuenta de una reyerta habida en aquella villa en la noche del domingo al
salir el público del salón Rodríguez, donde actuaba una compañía de zarzuela.
Algunos muchachos, de malos antecedentes, agredieron al sereno, sacando a relucir un cuchillo. El valor
del vigilante nocturno contuvo a los agresores, que llevaron recuerdo indeleble en sus costillas de la haza-
ña intentada…”. “Ecos del Miño”, La Integridad, 8-X-1895, Tui.
7 Solá, Jaime, “El poeta Cabanillas a través del Valle de Salceda”, Vida Gallega: 1-V-1918, nº 106.
8 El Pueblo Gallego 26-VIII-1924, p. 5.
9 El Pueblo Gallego 30-IV-1933, p. 8.
10 Paz Antón, Xosé Ramón, “1926-1930 Crítica ós orfeóns e coros galegos”, Enclave nº 10, outono 2002,
Santiago, pp. 44-46.
11 Bal y Gay, Xesús, Hacia el ballet gallego, Ronsel, Lugo, 1924.
12 Paz Antón, Xosé Ramón, “Antonio Maceira, un músico porriñés esquencido”, Malladoura, nº 5, O Porriño,
setembro 2002, pp. 17-21.
13 Esta e as seguintes citas xa foron referenciadas no libro Bandas, músicos e orquestras do Porriño, A
Nosa Terra, Vigo, 2009.
14 Otero Saavedra, Manuel, Manoliño (La novela de mi niñez), Bos Aires, 1956, pp. 78 e 79.
15 El Pueblo Gallego, 26-IX-59.
16 Pax, “Petición para pronto”, El Pueblo Gallego, 26-IX-59.
17 Galicia Cantat nº 3, 1986.
18 Salguirrez, “Breve charla con el tesorero del CRC…”, El Pueblo Gallego 24-IX-60, p. 11.
19 Non ocultaban os emigrantes as súas simpatías antifranquistas e en resposta a un dos saúdos citados
que remataba cun ¡Viva España!, matizaban o seguinte: “también nosotros decimos ¡Viva España…! Si;
pero libre, democrática, con plena soberanía de su pueblo para elegir libremente sus autoridades”.
20 “Cinta magnetofónica”, BSRMP nº 157-162, outubro 1959-marzo 1961, Bos Aires.
21 En xaneiro de 1962 enviaron 2.000 pesetas destinadas á Biblioteca do C.R.C. cumprindo co anunciado
na convocatoria dos diversos actos públicos organizados na emigración. “Fue remitido a Porriño el produc-
to del Concierto de la Coral”, BSRMP nº 167-170, abril 1962-marzo 1963, Bos Aires.
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22 “Concierto de la Coral Polifónica de Porriño” (con foto de actuación en Pereiras), “El Coro Polifónico de
los encantitos” de Ceferino rey Pazo, “Notas de viaje” de David ereiro, BSRMP nº 163-166, abril 1961-marzo
1962, Bos aires. 
23 Día del municipio de Porriño”, BSRMP nº 163-166, abril 1961-marzo 1962, Bos aires
24 “Una película de Porriño” BSRMP nº 167-170, abril 1962-marzo 1963, Bos Aires.
25 Existe a posibilidade de que en Arxentina se conserven documentos que aportarían son e imaxes da
coral no seu nacemento. Quizais na FSG, en Radio Ribadavia ou nalgún fogar arxentino exista unha copia
que sería de máximo interese rescatar.
26 Hoja Oficial del Lunes, 18-VI-62, p. 4.
27 “A Coral Polifónica do CRC do Porriño en fotos”, O TranVía nº 11, xaneiro-marzo 1995, O Porriño, pp. 4-8.
28 “Algunhas das súas composicións para Coro foron auténticos “hit-parades” no mundo Coral galego como
foi o caso do berce: “O Neno dormía”. Galicia Cantat, nº 3.
29 Rodríguez Troncoso, Enrique, “La evolución cultural de Porriño”, El Pueblo Gallego, 26-IX-65, p. 22.
30 El Pueblo Gallego, 28-IX-69.
31 Entre as que propón Alan P. Merriam, The Anthropology os Music, Evanston, 1964, pp. 209-227.
32 “A Coral Polifónica do CRC do Porriño en fotos”, O TranVía nº 11, xaneiro-marzo 1995, O Porriño, pp. 4-8.
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“Dedicado a Antonio Paz Valverde e a tódalas persoas que participaron
desta fermosa experiencia musical”

Texto base para a conferencia pronunciada nas “VI Xornadas de Historia do Porriño” o 17 de
decembro de 2009, e para os textos da exposición “Historia da Coral Polifónica do CRC”
organizada polo Arquivo Municipal da Imaxe do Concello do Porriño e que se puido contem-
plar no salón de actos do CRC do 27/11/209 ao 29/01/2010.

Un agradecemento especial a Fátima R. Sío e ao Arquivo Municipal da Imaxe do Concello do
Porriño.

O Porriño, 2009, no 50 aniversario da fundación da Coral Polifónica


